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Karácson ünnepén,
.Zendüljön a hála-ének : Dicső­

ség az Ur nevének !“ . . . (Garzó).
És zendül, nemcsak a kérész 

tyénség templomaiban, hanem a csa 
ládi hajlékok szentélyében, — nem­
csak a nap jelentőségét értő és érző 
nagyoknak, hanem, még inkább, az 
ártatlan s csak a jelen örömeinek élő 
kicsinyeknek szivében is.

Szeretetnek és örömnek nagy ün­
nepe a szent karácson ; mert évfor 
dulója ama nagy napnak, melyen a 
végtelen isteni szeretet „lehajtá egeit 
és alá szállt“ a bűnös halandókra, 
hogy a nyomorúság fiát Isten fiává, 
— az örök halál bizonyos áldozatát 
örök élet örökösévé tegye, az ellen­
ségből felebarátot, az idegenből test­
vért, az örök szolgaságra kárhoztatott 
szegény rabokból elévülhetetlen s szent 
jogokkal biró szabad embereket alkos­
son, a világot meggyőző erő, — a 
szeretet által !

S mintha amaz isteni szeretetnek 
e8Y-e8Y újabb fénysugár» esnék min­
den karácson kor az emberiségre, cso­
dálatosan megszelídül akkor a legsivárabb 
szív is keresi a szeretet melegét, az 
ebben tenyésző tiszta örömöt, a má­
sok, — vagy legalább hozzátartozói 
részére szerzett örömnek Isten előtt 
kedves, — embert felemelő eszközé­
vel. A gazdagon megrakott karácson- 
fákról az olcsó mézeskalácsig, melyet 
a szegény ember kicsinyeinek hoz a 
Jézuska, — a nagyok értékes ajándé­
kaitól az egyszerű ruhadarabig, mely- 
lyel a közjótékonyság az ár­
vát igyekszik védeni a téli hideg 
ellen, minden tárgy, mely e szent ün­
nepen örömöt okozni van hivatva 
egy-egy megható záloga az égből az 
emberi szivekbe költözött szent szere­
tetnek s egy-egy dicsőséges emléke 
annak az áldott Megváltónak, ki a 
földi embert szeretni tanitá s ezzel a 
legerősebb, a győzhetlen fegyvert adta 
kezébe önboldogsága kivivására! . . .

De — fájdalom ! — a karácsom 
szeretet fényes sugarára hamar rá

8*ele György ev. ref. lelkész.

borul a mindennapi élet bus homálya; I galma, mely a sok milliókat egygyé 
az általa gyújtott melegség kihűl a foglalja össze, — a társadalmi osztá- 
szivekböl s a hálaének utolsó akkord- lyok és népek közöli emelkedett vá- 
jával elenyészik az Urnák és az általa laszfalakat lerontó igazság : egy Atyá- 
nyert lelkijavaknak emléke ; kezdő- nak gyermekei vagyunk ! —, a fe­
dik a küzdelem az anyagért, a ve- lekezeli kevélységet és türelmetlenséget 
szendöért és e küzdelmet már nem a megdöntő tudomány : az Isten lélek­
szeretet, — hanem az önzés és ben és igazságban imádása —, a nép- 
gyülölet fegyverével vívja az ember, fenség, az egyenlőség szent eszméjét 

Az egyén nem a másikkal együttíhirdető elv: a ki közietek első akar 
akar boldogulni, hanem csak önmaga, lenni, legyen a ti szolgátok I szóval 
a másiknak sokszor egyenes megron-j mindaz, a mi az emberiség életében 
tásával. A társadalom különböző ősz-! nagy, felséges és dicsőséges, a mi az 
tályaiban a féltékenység és irigység emberi, nemes érteleidben vett méltó- 
harcza dúl, mintha nem is egyformán Ságot alkotja, a mi a por küzdelemre 
Isten képére teremtett emberekből ál- hivatott fiának, az élet harczának bár- 
lana valamennyi. A felekezeti életei a 
türelmetlenség mételyezi meg s több­
nyire a külső fény, vagyon és hata­
lom nagyobb mértékével biró tör a 
többi ellen, hogy azokat minél szü- 
kebb körre szorítsa, ha lehet, meg- 
seminítse, hogy egyedül uralkodhassék.
A nemzetek közt valódi fehér holló a 
testvéries rokonszenv, de annál gya­
koribb a gyűlölködés vagy az a kö­
zöny, mely az erősebb lábai alatt vo- 
nagló gyengébbet lelketlenül veszni

mely fordulatán az általa vágyott s 
örökké keresett boldogságot adja.

Miért van hát, hogy a mily mér­
tékben távolodik az ember, az időben, 
az első Karácson csillagától: oly mér­
tékben homályosul el lelkében annak 
égi fénye ? ! Miért van, hogy bár egy 
tökéletes példa tündöklik előttünk ama 
bethlehemi Szülött földi életében : még­
is minden utón megyünk, mely előt­
tünk nyílik, csak annak szent nyomait 
követjük legkevésbé ?! Hiszen a ter- 

hagyja s nem nyújtja ki megmentésé- mészetes fejlődés az volna, hogy a 
re segítő kezét. Sőt ugyanazon nem- mit az emberiség története jónak, né­
zet tagjai, — ugyanazon város vagy mesen hasznosnak és boldogítónak 
állam polgárai is sokszor ellenségek mutat, azt kövessük az egyéni, társa- 
gyanánt állanak egymással szemben s dalmi, felekezeti és nemzeti életben
az elvi nemes küzdelmek porondján, 
ezek helyett a személyek éles harcza 
foly hatalomért, befolyásért, népsze­
rűségért s foly többnyire a közügyek 
czégére alatt olyan fegyverekkel, me­
lyek az emberi méltóság palástját rongy- 
gyá tépik össze.

Huszadik százada már, hogy az 
első Karácson öröme betöltötte a jók­
nak sziveit. Annak születése által, a ki 
Isten Fia, de egyszersmind a legtöké­
letesebb ember volt gondolatban, ér­
zésben és cselekedetben egy iránt — s 
az ő emberi tökéletességének alapja,

egyiránt és szilárdan ragaszkodjunk 
ahhoz a nehézségek daczára is 1

Szent Karácson napja ! te ihlesd 
most erre az emberek szivét, égi örö­
möddel, nagy emlékeiddel 1 gyújtsd fel 
bennök újra, az eddigieknél szentebb 
és erősebb lánggal, azt a szeretetet, 
mely ama jászol-bölcsőben alvó kis­
dedben testesült meg s általa lett köz­
kincse a földnek! hogy ez szentelje 
meg életünket, irányozza a közjóra 
fáradást nem ismerő törekvésünket, 
vegye el küzdelmeinknek egymást sebző 
élét s a kiket az elvek, módok és esz-

a kútfő, a melyből minden szavai és közök természetszerűleg elválasztanak, 
tettei származtak : a szeretet. Ebből egyesítse azokat a közös nagy czélban, 
származott a ,,felebarát" felséges fo- mely nem lehet más, mint az igazság
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diadala s ez által a közös, a minde­
neket melegítő jólét és boldogság!

Óh ha ez igy lenne: akkor vir­
radna fel az emberiség felett az a 
nagy Karácson, melyen az égig har­
sogna fel a szeretetben megáldott szi­
vek összhangzó éneke: Dicsőség meny­
ben az Istennek ! . . . embernek e 
földön békesség és jó akarat!

Higyjük, hogy eljön ez s e hit 
bizalmával és szent örömével üdvözöl­
jük egymást Karácson ünnepén !. ..

Nyomorgó kishivatalnokok.
Debreczen város igazi szegényei.

Gazdagságáról országszerte hírneves 
Debreczen városa. Olyan gazdag, hogy 
még a tanácsurak sem tudják, mennyi a 
vagyona. Ez azonban nem a város mos­
tani urainak az érdeme, hiszen ők nem 
szereztek egyetlen fityinget se a régi va­
gyonhoz, hanem ellenkezőleg: adósságokba 
verték a várost, lakosságát pótadóval ter­
helték, úgy hogy maholnap az árvíz súj­
tott Szegednél is nehezebb lesz a debre­
czeni polgárság helyzete.

Hire-hamva sincs már a régi közjó 
létnek. A hajdan jómódú kisiparos-osztály 
lassacskán kipusztul és helyét nem fog­
lalja el a gyáripar. A kereskedelem pang, 
nincs forgalom, nincs élet. Még a hajda­
nán hires debreczeni vásároknak is beal- 
konyodott

De amig minden téren beállott a ha­
nyatlás, a szegénység ijesztő mérvben nö­
vekszik. A kiáltó nyomorúság nyújtja ala­
mizsnáért kiaszolt kezeit. A nyomorral 
együtt nő az erkölcstelenség is. A puritán 
ősök megrettennének, ha látnák az ő sze­
rette városuk posványos közviszonyait. Lo­
pás, rablás, utonállás, zsebmetszés, lélek-

Korona.
Miért nevezitek a királyt koronának ?
Mit ruházzátok rá épp az én nevem ? 
Nevezzétek trónnak... vagy akármi másnak, 
Csak a nevemen ne — az én nevemen !

Amit én viselek, nem a király képe,
Én a nemzetfölség szentsége vagyok,
A fölségjogoknak kerek teljessége,
Miből a királynak én csak részt adok.

Gyöngyös arany pártám tán csak egyszer
(látja

Mikor a fejéről szórom fényemet le,
S mig hüségi esküt tesz az alkotmányra. 
Rásütöm lelkére a felségjegyet.

Ez ünnep után se visz haza magával, 
Nem parancsol vélem, nem vagyok övé, 
Két zászlós ur tesz el engem nagy pompával 
Az ország legdrágább kincsei közé.

S most, midőn már unja, ami királyi,
De kardunk — kezében s azzal fenyeget, 
Nevemmel őt mintegy meg-megkoronázni: 
Hogy fér ezzel össze kurucz elvetek ?

Torda Péter.

kufárkodás, öngyilkosság napirenden A 
megélhetés is megnehezedett. A lakás, 
a piacz sokkal drágább, mint Budapesten.

Erről a legtöbb, jogos panasz a kis 
hivatalnokok részéről hangzik el. Az ál­
lami kistisztviselők igyekeznek is szaba­
dulni innen. De mit tegyenek a város kis- 
hivatalnokai, a kiket a közigazgatási szol­
gálat ide köt? Zúgolódnak, panaszkodnak 
— és nyomorognak.

Ennek a dusgazgazdag városnak a 
kishivatalnokai az igazi szegények. Meg­
választják őket pl. 1000—1200 koronás évi 
fizetéssel és holtig e silány törzsfizetés 
rabszolgái maradnak. Korpótlék, előlép­
tetés nincs, pedig ez a legnagyobb igaz­
ságtalanság.

Tegyük föl például, hogy valaki 25 
éves korában rendőrbiztos lesz. Kap 1200 
korona törzsfizetést és 200 korona lakbért. 
Legényember, ha kevés igényű, tisztessé­
gesen megélhet belőle, bár a lakbérére, 
hacsak disznóólban nem akar lakni, igy is 
ráfizet.

Ha megnősül és tegyük föl, öt-hat 
év múlva 4 gyermekes családapa, hogyan 
él meg már akkor ebben a drága világ­
ban ? Számítsunk csak kissé.

Ivót, kis szobás lakásért, mert hiszen 
ez okvetlenül szükséges, legalább is évi 
360 koronát kénytelen fizetni, mert a liba 
kertbe nem mehet lakni a hivatal miatt 
sem. Havonkint az élelemre szükecskén 
számítva kell legalább is 90 korona, egész 
évre 1080 korona. Már ez is 1440 koronát 
teszen. Hol van már most a ruházat, czipő, 
kalap, a mosás, á dohány és száz meg 
száz egyéb, ami nélkülözhetetlen. Mezítláb, 
rongyosan nem járhat a kishivatalnok, a 
felesége, a gyermekei se. A hivatal nokné 
csak nem mehet mosni, vagy napszámba, 
már a gyermekek miatt sem, mit esetleg 
megtehet a szolga vagy a közrendőr 
felesége.

Sokkal rosszabb a helyzet még tiz 
óv múlva. A gyermekek felnőnek, az ét­
vágyuk gyarapszik, iskolába kell jármok

Egy régimódis magyar úr.
Nem hiába mondották a nábrádiak a 

mezőn hátra tett kézzel járogató Bottka 
Lajosról:

— Most is ez az ur ... A régi !
A fiatala futtást jár, hej pedig régi 

magyar szó ez : lassan járj, tovább érsz 1
Azt gondoltam, mikor ez a szó hoz- 

zámig,elért: „csak annyi baj legyen“ . . .
Én rajtam ez a szóbeszéd betelt!

*

Különben az öregeim bent laktak 
Debreczenben. A Csorba-gátoni s igy tipe­
gett végig az öreg ur. Es ha a hiinmi- 
hummi apró-cseprőt maga akarta meg­
venni a boltból, az első állomása a nagy­
templomtól számítva a Sesztina-ház alatti 
első kis bolt volt; ha megsejtette, kinéz­
vén a boltajtón, egy szinte idősebb keres­
kedő (a nevét sajna, már elfeledtem) ki­
tette neki a bolt elé a kis szál ácsi széket. 
Ezen szokott megpihenni és ez igy ment 
a főutczán végig. Szerette, tisztelte min­
denki. Ma még a főispán úrral sem udva­
riaskodnak igy nemes Debreczen váro­
sában.

Ilyen séta alkalmával vásárolta a 
»meglepetést« kedvencz leány unokája ré­
szére. Hazakerülvén, mintegy lopva csem­
pészte a holmit az üvegszekrénybe. De 
úgy ám, hogy rögtön szembe tűnjön!

a a könyvet nem adják ingyen, a tandijat 
fizetni kell — és a fizetés csak annyi, 
mint kezdetben volt. Hitel nincs, az adós­
ság annyi már. A nyomorúság, a kétség­
beesés, a folytonos aggodalom fásulttá te­
szik. Minden előbbre való neki, a hiva­
tala a legutolsó.

Ha aztán az ilyen szegény kishiva­
talnok a mellékkeresetre adja magát, eset­
leg a bűn útjára téved, a feleket zsarolja, 
magát megvesztegetni engedi, ki a bűnös ? 
Nem ő, hanem az a város, amely ad neki 
hivatalt, de nem ád tisztességes, ember­
nek való megélhetést hozzá. Nevetséges 
és hülye beszéd az, hogy ne vállaljon ak­
kor hivatalt, hiszen ma már a legutolsó 
napszámos is értékelni tudja a munkáját 
és kiszipolyoztatni nem engedi magát.

Ez az állapot igy tarthatatlan. A jó 
és tisztességes közigazgatás alapfeltétele, 
hogy a tisztviselő kapjon tisztességes fi­
zetést, ne fúladozzon az adóságokban és 
a megélhetése biztosítva legyen. Jóra való 
gazda is becsülni tudja a jó cselédét és az 
eltöltött szolgálati évekkel emeli a járan­
dóságát. Kosz gazda az, aki ezt nem cse- 
lekszi, mert a jó cseléd is roszszá lesz, ha 
látja, hogy hűségét és szorgalmát nem 
jutalmazzák. Bizony ott lopja meg aztán 
a gazdáját, ahol bírja.

Nagyon rósz gazda e tekintetben ne­
mes Debreczen városa is, mert nem tudja 
megbecsülni a tisztviselőit. Ez nem taka­
rékosság, hanem oktalanság, rövidlátás. 
A földet is azért kell telekezni, hogy jó 
termést adjon. A tisztviselők sorsán pedig 
azért kell javítani, hogy a város és a köz 
érdekében annál nagyobb munkásságot 
fejthessenek ki.

Rendezni kell a tisztviselők fizetését 
az egész vonalon. Be kell hozni az előlép­
tetés vagy a korpótlék rendszerét, egy­
előre legalább a kisebb javadalmazásu hi­
vatalnoknál, akiknek évi fizetése az 1800 
koronán alól van. Ez lehetséges a városi 
költségvetés mostani keretében, pótadó­
emelés nélkül is. Kostkowicz Arthur.

Mert olyan szokása volt Ida testvé­
remnek, ha valamit megszeretett a kira­
katokban, nem győzte a szépségét leírni a 
nagymama előtt; amikor is a nagyapa 
úgy mutatta, hogy ügyet sem vet az egész 
beszédre. Pedig három vagy négy napra 
rá csak elkiáltja magát a húgom és felra­
gyog a szeme . . . mert ott mosolygott ki 
a szekrényből, amire annyira vágyódott.

Ámde hiában nézegette az öregeket, 
az öregek nem árultak el semmit. Végül 
is oda térdelt a nagyapó elé és ráborult 
az öreg ember kezeire (sejtve, hogy ennek 
a szerető szive szerezte neki ezt a nagy 
örömét) és úgy csókolgatta áldott jó 
kezét.

Ilyen volt a régi módi!
*

Pedig másként sarkasticus modorú úri 
ember volt Bottka Lajos, ezért a várme­
gyén nem is volt népszerű ; de tehetsége 
miatt majdnem nélkülözhetetlen volt a 
vármegyére.

Vele történt Szatmárvármegye gyű­
lésén a következő eset:

Bottka Lajos indítványt tett és azt 
hatalmas érvekkel támogatta. Azonban az 
ő politikai ellenfele Szerdahelyi táblabiró 
nem hagyhatta azt szó nekül (nehogy el­
fogadják!) tehát nevetségessé akarta tenni, 
mert érezte maga is, hogy Bottka jól fel 
állított ütegeit nem bírja komoly érvek-

Karacsonyi és Újévi ajándéknak legalkalmasabb újdonságok arany-, ezüst- és ékszer- 
nemüekben legolcsóbban m^« I |nA# Am pjftj lit Ária inál DEBRECZEM’
* és legnagyobb választékban Dldll lilpUl Ildi UlUlldllldl Főtér 41. «
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Megváltás.
(Preeeblter-válasetás előtt.)

Csodás ének zendült meg ezerkilenczszáz 
egynéhány esztendőkkel ezelőtt Bethlehem 
mezejében régen.

„Dicsőség a menyben az Istennek, 
békesség a földön és az emberekhez jó­
akarat.“

Ez az ének zendül meg most is a 
szivekben s az énekkel a megváltás és 
szabaditás utáni régi óhaj.

Mi is szabaditás és változás után kí­
vánkozunk. Úgy is mint állam, úgy is 
mint társadalom, úgy is mint ember.

Felgyűlt szivünkben a keserűség és 
elégedetlenség. Létérdekeinkben látjuk ma­
gunkat fenyegetve, mint nemzet; jogos 
kívánságaikban megcsalatkozva, mint ma­
gyarok. De főképen mint emberek va­
gyunk elhagyatva és állunk a körülöttünk 
mozgó, törtető tömegben boldogság után 
epekedve.

Sok bajunk van, a miről állam s a 
vezetők tehetnek, de legnagyobb, hogy 
szivünk is beteg s azok az intézmények, 
a melyek gyógyítást adhatnának, magok 
is sorvadoznak.

Az egyház befolyása a lelkekre szünő- 
félben van. Különösen szembetűnő e je­
lenség, ha a debreczeni nagy református 
egyház dolgaira gondolunk.

Az egyházi adók nem folynak be 
rendesen.

Az egyház alapjai az iskolák fentar 
tására nem elegendők s a városi segélyt 
nagyobb-nagyobb mértékben kénytelen 
igénybe venni.

Még a polgárok által eddig annyi

kel leszerelni; azért tehát nevetségessé 
akarta tenni.

Beszédét igy végezte be :
Az előttem szóló batka táblabiró url...
Bottka Lajos közbe szólt:
— Az én nevem nem batka, hanem 

Botka!
Szerdahelyi (kicsinylőleg legyintett a 

kezével Bottka felé) és folytatja :
— Mindegy az akár batka, akár Bottka.
Erre nagy nevetés támadt a nemes 

urak között és Szerdahelyi végre elmon­
dotta, a mit még mondani akart.

Alig ült le Szerdahelyi, Bottka Lajos 
azonnal szólásra emelkedett, beszédét igy 
kezdvén :

Mély részvétemet kell kifejeznem az 
előttem szólt Szerdahelyi ur tehetsége fe­
lett, hogy egy egyszerű magyar nevet he­
lyesen kiejteni sem képes. Ugyan, mit 
szólna hozzá, ha őt utánozva . . . Kedves 
nevén csak egy betűt, az Sz utáni e helyett 
a-t alkalmaznék ? . . . Vagy ez sem tenne 
semmit ? Ez is mindegy lenne? ... Es 
ráadásul ki is mondotta ilyen változtatás­
sal a Szerdahelyi nevét.

Erre tört ki a rendekből az igazi ka- 
czagás. Csakúgy harsogott bele a terem. 
Protestálhatott már Szerdahelyi. Fenjáró 
igének maradt fent a Bottka Lajos mon­
dása felőle.

Morvay Károly.

Szeretettel felkarolt ispotály! pénztár is 
évről-évre apad.

S hogy á kép még szomorúbb legyen, 
az egyház ügyeit igazgató prezsbiterium 
is gyakran felmondja a szolgálatot s alig 
képes első gyűlésre összejönni.

Mi az oka e jelenségnek, midőn 
egyébként nem látjuk, hogy a vallásos 
buzgóság meghanyatlott volna és mint a 
Csapó- és Homok-kert lakóinál tapasztal­
juk, a nép még mindig vágyakozik az 
evangélium után ?

Nincs más, a mostani elvénült, idejét 
múlta rendszerben kell a hibának lenni ; 
a rendszerben, mely nem képes a hivek 
érdekeit kielégíteni és az egyháztagok ér­
deklődését felkelteni s mely a miveit ér­
telmes sziveket egyenesen visszaszorítja. 
Hatalmi és politikai törekvések vergődtek 
uralomra az egyház életében és ezeknek 
ott nincsen semmi jogosultságok.

Az igazi vallásos és értelmes elem 
szorult háttérbe az egyháznál, s ez &z oka, 
hogy e városban lassan tért veszítünk. 
Vakok vezetik a szenvedélyes tömeget és 
mind a ketten verembe esnek.

Nem szabad tovább tétlenül nézni 
e lassú pusztulást, mely első sorban a 
város és a magyarság kára, hanem segí­
teni kell rajta, mig nem késő.

A küszöbön álló prezsbiter-választás, 
mely a ref. egyház híveit decz. 28-dikán 
az urnához szólítja, a legjobb alkalom 
arra, hogy az egyház hivei a bajt magok 
megorvosolják.

E választások eddig a legnagyobb 
részvétlensóggel folytak le. Távol marad­
tak azoktól tüntetőleg az intelligens hívek 
s ezzel önmaguk okozták a legnagyobb 
romlást. Ennek nem szabad most megtör­
ténnie. Mozduljanak meg a hivek mint 
egy ember és az egyház ügyeit igazgató 
prezsbiteriumba olyanokat vigyenek be, a 
kik vallásukban buzgók, de e mellett elég 
értelmesek is arra, hogy feladatuknak meg- j 
feleljenek s a kikkel az egyházat alkotó! 
minden osztály tagjai lesznek ott kép-i 
viselve.

Különösen kerüljük pedig az osztály-! 
érdeket és az olyan visszahatónak bizo­
nyult pártpolitikát.

Az egyházban, mint a családban, első 
sorban békének kell uralkodnia.

Ez a kívánság zendül meg a kará­
csonyesti énekben is. Isten dicsősége, bé­
kesség és jóakarat.

Szebb programmot ma sem lehetne 
a hivek elébe tűzni, mint az örök megvál­
tás és szabaditás evangéliumát. Ez zen- 
düljön meg most is a szivekben s ezt kö­
vessék a nagy egyház választói és ha 
csakugyan kívánják a megváltást, megvál­
tatnak ; és ha csakugyan keresik a szaba­
dulást, megszabadulnak.

Dr. Ferenczy Gyula

Debreczeni két nagykereskedőről.
(Thar István 1596. éa Törösdy Mihály 1600—1610 

körül.)
Az utolsó évtizedek nagy társadalmi 

és gazdasági átalakulásában kevesen ve­
szik észre, akik észreveszik is, hallgatnak 
róla, hogy általában minden téren, de kü­
lönösen a kereskedelmi és üzleti vállala­
tokban mind sűrűbben nyomulnak előre 
uj nevek, uj emberek s ugyanígy szorul­
nak háttérbe a türzsökös régi családok 
sarjai. Az ősi Kalmár nemzetségek vagy 
kihaltak vagy ivadékaik felhagytak a ha­
gyományos tisztes foglalkozással. E válto­
zásokban a kereskedői pályának kicsiny­
lése és megvetése ép annyira hibás, mint 
a mily mértékben terelt el attól egyeseket 
b kellő tőkétől megfosztó elszegényedés, 
a beköltöző idegenek esüggedést nem is­
merő kitartása, élelmesebb mozgókony-

Pedig azt, a mit én eddig sokszor 
állítottam, állítok és ezután is fogok állí­
tani, hogy a régi Debreczen századokon 
keresztül kiválólag kereskedő és iparos 
város volt, azt hogy Debreczennek egész 
múltja a magyar fajnak kereskedelemre 
való rátermettsége mellett bizonyít ; azt, 
hogy Debreczen hajdani virágzására erő­
sen kifejlett kereskedő szelleme segítségé­
vel. emelkedett, inai gazdaságának alapjait 
is ezzel rakta le s nagy kiterjedésű hatá­
rát sokkal inkább a kereskedelem, mint 
a földmivelés érdekei kedviórt szerezte ; 
sőt azt is, hogy a reformáczió korai gyors 
elterjedése és megizmosodása szoros kap­
csolatban állott a kereskedői rendek ter­
mészetes szabadabb gondolkozásával, szé­
lesebb látókörével és magasabb műveltsé­
gével : sohasem lehet eléggé hangoztatni, 
tanításul és buzdításul a mostani nem-

A XVI. és XVII. század legfonto­
sabb kivételi czikke hazánkban a szarvas- 
marha és juh volt. A kereskedelemnek 
ezt az akkor legfontosabb ágát III. Fer- 
dinánd uralkodásáig csaknem kizárólag 
magyar tőzsérek tartották a kezökben. E 
mozgékony tőzsérek rendjében pedig vá­
rosi polgárokon kívül nemes emberek 
köztük főranguak is: Tököly Sebestyén, 
Bethlen Gábor, a Rákóczink és Zrínyiek 
tartoztak. Ez „ország fenntartó hatalmas 
osztály“ soraiban Sopron, Pozsony, Nagy- 
Szombat, Buda, Komárom, Győr, Fejérvár 
és Kassa magyar nevű és magyar nyelvű 
gazdag Kalmárai mellett nem utolsó he­
lyen emlegetettnek a debreczeniek, akik 
a Tiszántúl térés füves mezőin legelő gu­
lyákat hajtották Bées vásáraira.

Ezekről, mig a török hódítás és a 
nem sokkal később német uralom puszta­
sággá nem változtatta és nyomorúságba 
nem döntötte Magyarországot, ezekről 
mondotta dicsekedve Bajáni Ferencz, Deb­
reczen egyik földesura Szapolyai János 
király előtt: Aranyak gyültésében soha 
nem fáradoztam, de van száz olyan jobb­
ágyom, akik egyenkint ezer aranyat a leg­
nagyobb szívességgel kezembe számláltak“. 
Ugyancsak debreczeni kereskedő Vas Ist­
vánról (1557 körüli) följegyezték, hogy 
saját költségén kétszáz dyalogost tart. 
Váradon s üzletében Kendy Ferencz, a 
dúsgazdag kalandos erdélyi fő ur hatezer 
aranynyal részes.

Egy másik debreczeni tőzsór Tar 
István épen igy üzlettársa volt a legsze­
rencsésebb marhakereskedőnek, rövid idő 
alatt főrendek sorában emelkedett Tököly

Kicsi haszon 
nagy forgalom I

Ezt az elvet tűzte ki czélul a Degenfeld-téren levő „Kendő Királynéhoz1* czimzett női divat kereskedés, 
hol minden e szakba vágó árukon kivüi felette alkalmas Karácsonyi és Újévi ajándéktárgyak
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Sebestyénnek. Csakugyan a debreczeni 
egykorú évkönyvek sűrűn emlegetik a 
nagyszombati hatalmas marhakupeczet, a 
vitéz kuruez király Tököly Imre ősapját. 
Épen akkor, a midőn Tököly Sebestyén 
neve a legsűrűbben fordul elő jegyzőköny­
veinkben (1571—1573.) Tar István bizo­
nyos tartozásokért a debreczeni tanács előtt 
kolozsvári Baka Györgynek háromszáz, — 
a még akkor el nem pusztult Hegyes 
helységében Szakái Ambrusnak pedig 
kétszáz szarvas marháját tiltja le.

A ki 330 évvel ezelőtt, miként Tar 
István senator uram — mert e régi elő­
kelő polgár familia sarja széket ült a bb 
tagú senatusban is — 1400—2000 frt ere­
jéig foglalhatja le adósainak javait, az már 
túllépte a középszerű debreczeni polgár 
vagyonának átlagos mértékét. I Őbiróságot 
viselt Duskás Ferenczczel szemben is meg- 
cselekedte ugyanezt, aki éppen akkor hi­
hetőleg valamely üzleti ügyből kifolyólag 
Báthory Kristófnak is tartozott és István 
fejedelem testvérét kevéssel az előtt elé­
gítette ki javaiból, hogy a tanács a vá 
rosra nehezedett sanyargattatások orvosol- 
tatása végett Konstantinápolyba küldötte 
(1575).

Igaz ugyan, hogy előttünk ismeretlen 
balsorsu fordulat miatt Tar István hitele­
zői az ő vagyona ellen is jelentettek be 
letiltást kisebb-nagyobb összegek erejéig; 
de azért mikor 1596-ban meghalt, mindazt 
a gazdag örökséget, körülbelől egy mázsa 
ezüstnemüt, ötven aranyat nyomó lánczot, 
pogány aranypénzeket, kopasz tallérokat, 
régiségeket, aranygyűrűket s ezeken felül 
6734 frtot, amelyet apósa Pbsztómethő 
András deák, mint nagy apa hagyomá­
nyozott a Tar István gyermekeinek, bár 
azt az apa — végrendeleti örökös gyer­
mekeinek tutora lévén — „az ő kereske­
dése közéőgyelitette,“ mégis Király György 
váradi viczekapitány közbejöttével özvegy 
Tar Istvánné Posztómethő Katus asszony 
hiány nélkül kezekbe adhatta árvagyer­
mekeinek, Bolday Farkas deáknénak, Zagy- 
vay Kristófnénak és Tar Gábornak. Az 
árvák követelését az arany ezüst marhá­
kon kívül egyetlen adóslevél : kassai Mol­
nár Péter adós levele fedezni tudta.

A rohamosan terjeszkedő török hó­
dítás, — a 15 éves nagy háború (1593— 
1608) iszonyúan megrontotta a debreczeni 
kereskedelmet is. Az igy szenvedett vesz­
teséget csak gyengén ellensúlyozta az a 
nyereség, amelyhez a debreczeni respub- 
lica fél századdal elébb Buda, Szeged és 
Gyula eleste után ide menekült uj polgá­
rok letelepedése által jutott. A XVI. szá­
zad végéről fenmaradt török levelekben 
is észrevesszük annak a kétségbeesett ál­
landó panasznak visszhangját, hogy a vá­
ros lakosai közül a hallatlan zsarolások, 
dögvész, sáskajárás okozta nyomorúság 
miatt a város lakosai közül igen sokan el- 
széledtek, száz meg száz ház üresen áll, 
pusztulásnak indult. Ez időre esik több 
tekintélyes kereskedőnek és iparosnak a 
bátorságosabb felföldre való költözése. Töb­
bek között ekkor vándorolt ki (1573-ban) 
Kádas György senator Sárospatakra, piac- 
utczai házát is eladván; később (1597) 
szenttamási Nagy Imre egy ügyes törökvő 
ifjúval debreczeni Almásy Istvánnal együtt, 
aki Kassán csakhamar vejévé, messzeelá- 
gazó kereskedésében pedig üzlet társává 
lesz Nagy Imrének, végre hosszú ideig 
Kassa város főbiróságát viseli.

Az országos csapások szükebb körré 
szoríthatták a debreczeni kalmárok tévé-
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kenységét, számban és anyagi erőben 
megfogyaszthatták őket, de meg nem sem­
misíthették a város kereskedelmét. A tő- 
zsérkedés, e mellett a szövött neműek kel, 
a vassal, sóval, gyapjúval és gyarmat­
árukkal való kereskedés a XVII. század 
egész folyamán azok kezében maradt, akik 
egyúttal a város kormányzását is vezették. 
E zivataros századnak talán valamennyi 
főbírája tőzsér vagy kalmár, — a senatus­
ban feles számmal ülnek ezek.

Bocskai fejedelmünk idejében igen te­
kintélyes és nagy tőkével dolgozó keres­
kedő nálunk nemes Törösdy Mihály, aki­
nek összeköttetései Kolozsvártól a bécsi 
Niederlágig terjedtek, szarvas-marhát és 
bőrt egyformán nagyban vett és adott.

Megtetszik ez abból az egyezségből, 
amelylye) egyfelől Törösdy uram, másfe­
lől kállai Nagy Demeter az egymás ellen 
támasztott követelést kölcsönösen elenge­
dik. Emez „az debreczeni törvény helyen 
valami barom ára dolgából kilőtt 6300 ma­
gyar forintéról mondott le; — viszont 
Törösdy kötelezte magát és maradékit, 
hogy „azon 1800 frtot, az melyet kállai 
Nagy Demeteren elért nem keresi,“ hanem 
ezt elengedi. A békés kiegyezés megtartá­
sára pedig „hitök és tisztességok kötése fe­
lett (ki igen nagy) ezer m. forint kötelet 
vetettek," a melyet a megálló fél vagy 
maradéki a felbontó félen vagy maradé­
kin rögtön megvehessenek.

Tisztességét „ki igen nagy,“ — kö­
tötte le háromszáz óv előtt két debreczeni 
kereskedő arra, hogy kötött alkujokat meg­
tartják. Tisztesség ad szilárd megingatha 
tatlan alapot mindenféle kereskedelemnek.

Tisztesség, hazafiság és magyarság 
legyen minden időkön keresztül a debre­
czeni áros nép legszebb ékessége ‘

1908. deczember 95.
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Zoltai Lajos.

Rowás-inás.
(A jótékonyságról.)

Minden időszaknak meg van a maga 
divatja, szórakozása. A mint a nyári üdülés 
böl haza kerül az előkelőség és sétára kél 
a korzón a kevésbé előkelő népség is, meg­
kezdődnek a társadalmi tevékenykedósek, az 
őszi és téli időtöltés.

Az elegáns toilettek, divatos felöltők, 
feltűnő női kalapok állandó szemlélet tár­
gyai az utczákon, a selyem ruhák és kábító 
frizurák ti színházban, kávéházakban, hang­
versenyeken, tártezestélyeken és mindenütt, 
a hol gömkölyü váltakkal és mosolygó ar- 
czokkal megjelenni lehet. Bemutató vizitelé- 
sek és kedélyes teazsúrok követik egymást, 
folyik a tracscs a megszólás, meg a pletyka 
a szalonokban; csendül a pohár a bőséges 
vacsorák közben, kedélyes és szellemes tár­
salgás folyik a klubokban, kártyupartie, czi 
"ánv-zene. baccara pezsgő . . .gány-zene, baccara pezsgő .

S mikor a hangulatteljes karácsonyt 
hirdetik a fényes kirakatok, megszállja a 
kultur embert, aki a társaságban robotol, a 
család asság szentlelke és a sivár szeretet 
meleg ünnepére, szentkarácsonyra ajándék 
meglepetések örömétől zajos a családi fé­
szek. gyermekek vidám szerelésétől hangos 
a talán egész évben sokszor rideg lakás, 
mert a szeretet divatja még ott is meleget 
áraszt, a hol alig van a sziveknek belső 
hevülésr.

viharban a szélmalmok vitorlái, ugyancsak 
működnek ilyenkor. Az annyiszor bortól, sör­
től kótyagos asztaltársaságok expiálják mámo­
ros ésteiket és éjjeleiket egy nehány szegény 
gyermek fölruházásával, a mily természete­
sen nagyszabású ünnepélyességek keretében 
szónoklatok és éljenzések között szokott le­
folyni. A nöegyletek, különféle árvaházak, 
meg a népkonyha, melegedő szoba, mind­
mind megnyitja jótékonysága zsilipjeit és 
úgy oszlik meg a társadalmi rend igazságos­
sága, hogy az is meg van elégedve, a ki 
meleg ételt kap, az is, a ki a velejáró dicső­
ségét szerényen elvállalja.

Hanem ezekben csak a divat működik, 
de nem a szív, az igazi szeretet jótékony­
sága. Itt mindenki csak társadalmi helyzete 
iránt teljesít kötelességet, de nem a lelke 
nyilatkozik meg. Az a megható, valódi jó­
tékonyságot kifejező szeretet, mely adomá­
nyával nem a nyomor kellemetlen szemlélé­
sét igyekszik távol tartani magától, hanem 
megvonja sajt szája elől a maga által is ke­
servesen megkeresett fillérekből azt, a mit 
szive meghatottsága szerint jótékonyságra 
áldoz.

Két kis gyermek, a kinek beteg anyját 
elvitte a nyomorúság a sírba, alamizsna-ke­
nyéren, idegen szegény család alacsony zur- 
dikjában várta ezt a szent ünnepet, ruha 
nélkül, remény nélkül, nem tudva, hogy mi 
esz sorsa, nem ismerve, hogy van jólét is 

a világon. A hivatalos apparátus itt egy na­
gyot nyekkent, megtagadta a további szol­
gálatot, mert a bizonyítványok, előiratok nem 
ehettek rendben félesztendő alatt sem. De 
úzony a karácsony nem vár. a tél sem várat 
magára, a ruha, meg az ennivaló elenged­
hetetlen. A hivatalos jótékonyságnak minde­
nütt előre ki vannak péczézve a maga ha­
tárai, kijárva a maga szegényei, mert a mai 
világbvn még a karácsonyi ingyen osztott 
meleg ruhához sem juthat minden szegény, 
ajánlás nélkül.

Ki kellett vinni a két kis poronty pa­
naszát a piaczra. Kit talál szivén a külön- 
eges nyomorusági eset ? Bizony a hivatásos 
ótnkonyság süket, vagy előkelőén hallgat. 
Uehány munkánál görnyedő suszterlegény 
rakja össze filléreit, egy hajnalig föntszalad­
gáló pinezér siet adományával elő, megje­
lenik egy csöpp kis gyermek a város leg­
külső széléről, a maga filléreivel, a tengődő 
kisiparos a maga koronájával, meg a nyil­
vános mulatóhely vidám leányai az összera­
kott aranyukkal . . .

És végül betörekedik a messze erdő­
ségi tanyáról, a mestergerendás. agyagföl­
des putrik egyszerű szűrös lakói közül egy 
pár, a tanyasi ember az ő asszonyával; tu­
dakozódni a két árva poronty után, akiknek 
senkijük, semmijük nincsen ; fölfogadják örök­
be. mert nekik sincsen senkijök, se kicsi, se 
nagy, de a két karjuk keresményét szeretet­
tel megakarják osztani.

Ebbe az egyszerű, szegény világba igy 
sugáizik be a karácsonyi szeretet jótékony­
sága. Pedig ezek közt a durva külsejű em­
berek között nincs divatja az alkalmi jólte- 
vésnek, nincs hivalkodó öröm, nincs dicsé­
ret, csak — szív.

Azt hinné az ember, hogy csak ott, 
azok körében teljesitik a társadalmi köteles­
ségek robotját, a hol kedélyes társaságban 
csendül a pohár szellemes szórakozások mel­
lett folyik a kártyapartie, szól a czigány- 
zene, mindennapos a baccara, pezsgő . . . •

Warnas
Ez a divat kihat a társadalomra, mely 

nek hivatá-os jótékonysági szervei, mint

Van szerencsém a n. é. közönség figyelmébe ajánlani leví|6tt Mii TlTÍftlBit. leiiyMStSiyl, káli é« 
névnapi enokrokat, mell- és tejdleieket, virágkouornknt, jardiniere, gyísi- él ünnepi keiiernknt. Késeitek 
Ízlésesen és jutányos árban bárhova szállítva, gondosan becsomagolva nép Mik nlvényikit. Magamat • 
n. é. közönség b. pártfogásába ajánlva, tisztelettel

JANATKA ALAJOS, roü- és keresk. kertész
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Vármegyénk és a közelvidék.
Uj vasút. Ujfehértói levelezőnk Írja : »ígé­

retemhez képest bátorkodom tudatni Szabolcs- 
vái'megye határozatát a Nagykálló—Érmihály- 
talvu illetve Balkány—Debreczeni vasút ügyé­
ben. Szabol 'svármegye közönsége szótöbb­
séggel tudomásul vette az állandó választ­
mány javaslatát, illetve a kiküldött bizottság 
javaslatát elvetette. A nevezett keskeny vá- 
gányu vasutat az előmunkálati engedélyt 
élvezők az érdekeltség törzsrészvényei alap­
ján akarták a vasutat megépíteni, a vár­
megyei állandó választmány és ebből kifo­
lyólag a vármegye közönsége szakított az 
eddigi uzussul, a kórt 200,000 korona hozzá­
járulást csak az esetben hajlandó megsza­
vazni, ha a vasút részvénytársasági alapon 
építtetik meg. Egyszersmind kifogásolták az 
irányt a merre a vasutat vezetni akarják és 
drágállotta az előirányzott egységár! kmkint 
2600 frt. Most az érdekeltség ebben az irány­
ban fog aktiót kifejteni s reméljük, hogy 
sikerrel.

Nánáai hitélet. A hajdúnánási refor­
mátus egyházban í. hó 21-én kezdődött a 
főgondnok, presbiterek és egyházi képviselők 
választása, 21-én a szavazólapok adattak be 
6 bizottság előtt, 22-én pedig a szavazatok 
számoltattak össze, melynek végleges össze­
állítása benyúlt a késő esti órákba. Főgond­
nokká lett Káliay Imre tak. pénztári igazgató 
most már harmadizben 464 szavazattal. Pres­
biterekké választattak 645—35ö szavaz alia 
a következő egyháztagok : Brassay Károly, 
ifj. Csobány Ferencz, Csohány József, Kiss 
László, Kun László, Lakatos Pál, Leute La­
jos, Macsi Mihály, Mirkó Sándor, Magi Ba 
lint, Nagy Bálint, Ötvös Gábor, Papp Lajos, 
Sebestyén László, Újvári Béla, K. Varga 
Sándor, Vitányi Józsel. — Egyházi képvise­
lőkké leltek 352—180 szavazattal: Csuja 
Bálint, Somogyi Gábor, Kéki Márton, Kola 
Imre, Vitéz Imre, Vad Imre, Berericsi And­
rás, Mirkó Imre, K. ötvös Miklós, Ujvárossy 
Miklós, Hadadi László, Fodor János, Kócs 
Imre, Debreczeni Józsel, dr. Nagy Gábor, 
György Pál, Kola Gábor, Sallai Gábor, Mirkó 
László, Takács Gábor, Kola Mátyás, id. 
Csohány Ferencz, ifj. Pongor Miklós, Al- 
mássy Nagy Gábor, Béres Sándor. Isten ál­
dása legyen ezen ujonan megalakult pres­
bitérium működésén.

Fránya, presbiter-választás. A
törzsökös hajduvárosbau, Hajdúnánáson frá­
nya presbiter választás történt. Ezen alka­
lomból ettek és ittak ott a magyarok, és 
midőn a potya borból és pálinkából az erős 
virtus meggyűlt bennük, a bárom T. testvé­
rek a templom mellett orvul megtámadták 
Máró István fodrászt és leütötték a mit sem 
sejtő hajdupolgárt, kinek a sebét Dr. Újvá­
rosi Gábor orvos kötözte be. Az oknélkül 
virtuskodó hajdúkkal a bíróság számol le.

Nánáai csendélet. Még csak az hi­
ányzik, hogy a nagy nánási torony tetejéről 
lelopják a gombot. Ugyanis Hajdúnánáson a 
piaczon, már a városházával szemben is 
bitangkodnak a lopok. Özvegy piaczi Nagy 
Sándornétól (szemben a városházával) 8 da­
rab hízott kacsát, a szomszédjától pedig 20 
darab egyéb szárnyas jószágot loptak el. 
Jellemzi a rendőrség éberségét, hogy éppen 
a piaczon történnek ilyen szemtelen lopások.

Lapunk,
a Debreczeni Független Újság'‘ rö­
vid pályafutása alatt is tanúbizonysá­
got tett arról, hogy politikai pártoktól,
egyesek és érdekcsoportoktól függet­
lenül tisztán a közérdeket szolgálja.
Ez a magyarázata a közönség páratlan 
rokonszenvének, mely a „Debreczeni 
Független Újság" iránt már eddig is 
megnyilatkozott. A mi lapunk közked­
veltségét mi sem bizonyítja jobban, 
mint az a körülmény, hogy e rövid
idő alatt is háromezernél több elő­
fizetőnk jelentkezett és e szám nap- 
ról-napra növekszik, ami lapunk életre­
valóságának legszebb bizonyítéka és 
fennállásának legbiztosabb feltétele. 
Lapunk komoly, hazafias irányú, tudó­
sításaink pontosak és megbízhatók és
e mellett az előfizetési ára is oly 
csekély, hogy a legszegényebb ember 
megrendelheti. Lapunk mai számát 
15.000 példányban nyomattuk és a 
a városban minden házhoz megkül-
döttük. Mai lapunkhoz levelezőlapokat 
is mellékeltünk, és kérjük olvasóin­
kat, hogy a mellékelt levelezőlapon 
tudassák kiadóhivatalunkkal: óhajtják-e 
járatni. A jelentkező előfizetőinknek 
január elsejéig ingyen küldjük a la­
punkat, amelyre havonként egy ko­
ronával is elfogadunk előfizetéseket.

Adakozzunk a népkonyhára.
Irta: Konc* Ákos.

Elmélkedjünk a szeretet ünnepén a 
szerétéiről. Arról a szerétéiről, mely fel­
keresi a nyomor tanyáját, kenyeret ad az 
éhezőnek és siet letörölni a szenvedők köny- 
nyeit. Arról a szerétéiről, mely nem azért 
ad, hogy dicsérjék, hanem azért mert érző 
leikével feltudja fogni a szerencsétlenek jaj­
szavát . . . Arról a szerétéiről, mely a ke- 
resztyéuség talajában fakadt és megtanította 
az emberiséget arra, hogy akinek a Gond­
viselés többet adott, az hálálja meg azzal 
kegyelmét, hogy irgalmát éreztesse a bol­
dogtalanok ezreivel.

A napokban nyílt meg városunkban a 
népkonyha. Már az első napon láttuk, hogy 
mennyien siettek a szeretet asztalához. Sáp- 
padt alakok arezukon az éhség rettenetes 
nyomaival. Mohón fogyasztották a meleg ételt 
és szemükben megcsillant a hála könnye. 
Lélekben áldották a gondviselő istent és a 
jó emberek könyörületes szivét.

Csak az tudja, hogy mennyi valódi 
szegény van városunkban, aki a népkony­
hára elfárad. Önmagukkal is tehetetlen ag 
gok, iskolába járó szegény gyermekek, va­
kok, bénák és sánták és a sors csapásai 
alatt korán megvénhedett emberek keresik 
fel a szeretet asztalát; melyet Debreczen 
sz. kir. város állított és terített fel a téli 
zord napokra. A népkonyha felett való fel­
ügyeletet az idén is a debreczeni jótékony 
nőegylet vállalta el és a női szív utolérhe­
tetlen gyöngédségével osztja ki az egészsé­
ges táplálékot az éhezőknek.

A keresztyénség szent tanaiból kisugárzó 
szeretet menti meg az emberiség ezreit a

kétségbeeséstől. És ez a nap, a szeretet 
napja folyton beragyogja ezt a vén földet, 
melyet az isteni szeretet váltott meg bűnei­
től. Két évezred mult el a szeretet Istené­
nek földreszállta óta. a népek milliói válta­
koztak életre ps halálra, meg ifjodott a sok 
küzdelemmel látott föld, győzött vagy leti­
porva vonaglott az Igazság a szerint, amint 
jók vagy rosszak voltak az emberek, min­
den megváltozott, csak egy érzés marada 
tisztán, üdén és érintetlenül : a szeretet ál­
tal megszentelt részvét és könyörület.

Ez a szeretet teríti fel a szegények 
asztalát, ez a szeretet menti meg a földig 
leroskadt lelkeket a kétségbeeséstől, ez a 
szeretet tanítja őket hitre az isteni gondvi­
selésben és a reményre a könyörülő szivek 
jóságában.

Ma midőn ezrek és ezrek ülnek együtt 
a családi élet boldogságos csöndességéberi, 
ma. a szent ünnepen, midőn megnyílik a szi­
vünk és a keresztyénségnék fönséges tanait 
ihletett ajkak magyarázzák Isten templomá­
ban, ne feledkezzünk meg a szegényekről 
szerencsétlenekről. Érezzék jó cselekedetein­
ket azok, akiknek a szeretet ünnepén is gon­
doktól sötét a lelkűk és nyomortól felhő- 
zött homlokuk . . . Adjunk feleslegünkből 
nekik, kik a könyörületre vannak utalva. 
Legyen a Megváltó születésének napja éle­
tükben egy fehér óra, egy nyugvó pont. egy 
édes, mesnyugtató boldog emlék.

Ennek a szent szeretetnek neveben 
fordulok városunk nagy közönségéhez. Tu­
dom én azt, hogy mindenki igénybe van 
véve a szegények részéről. Tudom, hooy 
ma a humanizmus és kultúra éppen azok 
áldozatkészségét veszik igénybe, akik köze­
pes jövedelemmel rendelkeznek. De azt is 
tudom, hogy városunk közönségének szivében 
most is él a szeretet. Ennek a Iboldogító, 
édes érzésnek nevében fordulok a nagykö­
zönséghez esdő szavaimmal, támogassák 
adományaikkal a népkonyhát, mely a valódi 
szegények mentsvára a téli zord napokban.

Rákóczi szerelme.
Porlepte írásokból krónikát hadd írjunk 

Rákóczi szerelméről. Mert a hős, a fensé­
ges nemzeti ideál is szeretett. Hozzá mél­
tón. Meleg szivében minden érzés tisztult an 
fakadt. Nem volt barátja a futó kalandok­
nak ; amit érzett, azt mélyen és igazán 
érezte. -----------

A XVII. század utolsó negyedében Bécs 
nem tartozott az erkölcsös városok közé. A 
szigorú spanyol etikett ugyan sok mindent 
elfodött, de ma már a história mindent meg­
világító tényében meg tudjuk különböztetni 
a valót a hamistól.

Bécs tele volt mulatni és szórakozni 
vágyó főuralckal. Az udvar, amelynek csillo­
gásában jól esett sütkérezni, szívesen látta 
maga körül az ország elejét és az udvari 
politika elősegítette a szórakozás és muta­
tás változatosságát. Rákóczi, ki a jezsuiták 
neuhauseni kolostorából jött a léha élettől 
pezsgő császárvárosba, sógoránál Aspre- 
mont-Reckheim Róbert grófnál találkozott 
„tout Bécs“-csel. A serdülő ifjú nyúlánk, 
karcsú termete, villogó szeme szép s sza­
bályos arcza, határozott föllépése sokaknak 
tetszett s rövid időn belül Bécs szép asszo­
nyai búcsút jártak Aspremont grófhoz, hogy 
szemtől-szembe láthassák a Rákóczi-fiut.

Magának Aspremont grófnak is három 
özvegy nővére lakott Becsben. Az Althann, 
Souches és Kollonics-Cavriani grófnők tár-

Ora és ékszer
legjobb, legszebb

Karácsonyi és Újévi ajándék.

Ébresztő órák I frf 70 kr. Zsebórák 2 frt 50 kr. Ezüst láncz
I frt 20 kr. Arany gyiirii 2 frt. Ingaóra 6 frt. Salon óra 10 frt. 

Mindennemű órák ég ékszerek legolcsóbb árban szerezhetők be.
Óra és ékszer javítások gyorsan és jutányosán jótállással.

Kúrián Gyula
mllórás ég éra készítő

Debreczen, Piacz-utcza 42.
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sasága kellemes és uj volt a fiatal Rákó­
czinak. Táucz, kártya, színház egymást vál­
totta föl s olykor-olykor a szürke hétköz 
napiságban egy-egy nőalak is fölmerült.

Rákóczi kilencz hónapig volt már Böcs­
ben, mikor szivében, mely romlatlan volt és 
nemes, életre fakadt az első s igaz szere­
lem. Hogy ki volt szerelmének tárgya arról 
életrajzában gyöngédségből nem szól, de 
mint később írja, közte és ama nő között 
ideális vonzalomnál egyéb nem fejlődött soha 
sem. És ez a tény egymaga világot vet Rá­
kóczi nemes lelkére.

Öt évig volt Rákóczi rabja a szép asz- 
szony szemeinek. Eljegyezték Hessen-Darm- 
stadti Magdolna herczegnővel, majd utazni 
ment és Itália örökké derűs ege alatt sok 
szépet és nemeset látott. Nápolyból, hol leg­
nagyobb volt az erkölcsi romlottság és leg­
több a szép asszony, Rákóczi sértetlenül 
távozik, jegyese hivatalosan egy szőke her- 
czegnő, de az ő fiatal és ábrándokra hajló 
szive vissza-vissza gondol egy festőién szép 
asszonyra . . . Majd mikor hírét veszi je­
gyese koholt halálhírének, fölébred benne a 
lelkiismeret és vádolja magát hűtlenséggel, 
hidegséggel. Hazafelé siet, de útközben meg­
ismerkedik Hessen Rheinfelsi Chlarlott-Amalie 
herczegkisasszonynyal, a ki szivéből kitörölte 
a múlt emlékeit. Ez az arany hajú s tündöklő 
kékszemü leányka varázsként hatott a már 
férfi Rákóczira s tulboldogan akarja öt magáé­
nak vallani. A hajadon leány, ki a canonis- 
ták káptalanában a lelkek ábrándjával cso­
dás világításban látta a jövőt, habozás nél­
kül lesz Rákóczi jegyese, mert szive minden 
sugalmával vonzódik a daliás férfiúhoz, aki­
ben reményeit, ábrándjait látja valóra válni. 
Az eljegyzést házasság követte, azután pedig, 
mert „az ur őt eszközül használta“, szép 
asszony, szerető hitves szerelmét feláldozta 
egy nagyobbért, egy igazabbért, a szabadság 
szerelméért ...

Ezerhétszázhármat Írnak. A krónikás 
szerint : recrudescunt vulnera inelytae gentis 
Hungarae . . . Tehát fölrepedeznek a nemes 
magyar nemzet sebei 1 Föl, mert ez a nem­
zet született, hogy éljen, viruljon s nagy 
legyen. Ármány, cselszövés, erőszak hiú kí­
sérlet mind, mert jött diadalmasan, feltar- 
tózhatatlanul Rákóczi. „Kinyílt a kikelet“ és 
Rákóczi beírta a nevét oda, ahonnan soha 
senki nem törülheti ki. Tengernyi idő múlá­
sán, kerek kétszáz esztendő ködös látókörén 
általlátom Rákóczi seregét, a mint küzdenek, 
harczolnak a magyar haza szabadságáért. 
Rákóczi mindenütt elöl megy, mert ő az 
ország törvényei és alkotmánya szerint jogot 
és szabadságot keres.

Mint nyári fellege harmatozó égnek 
Teli* van a szivem, mikor idé tér meg. 
Budapest utczáin fejemet lehajtom . . .
Itt meg nekipirul sáppadozó arczom.

Most hevíti keblem imádságos öröm;
Fájó sebeimet virággal kötözőm . . .
S rám borul a bánat majd útra valóra, 
Mint a csillagos ég felleg-takarója 1

Itt vagyok én itthon. Ide jár a lelkem 
Dunapartról szálló sürü izenetben.
Itt vagyok én itthon. Én Istenem, mintha 
Minden fa, minden rög nevemen szólitna !

Győkössy Endre.

Most ezerkilenczszázhárom karácsonya van.
Szabados Gyula.

Debreczenben.
Itt vagyok én itthon. Ide jár a lelkem. 
Dunapartról szálló, sürü izenetben 
Itt vagyok én itthon. Én Istenem, minti. 
Minden fa, minden rög nevemen szólitna !

Mintha föltámaduék, mikor itt időzöm 
Nem hiába volt hát a negyedik ősöm 
Hajdúság homokján talpra termett polgár 
Debreczen, mintha csak édes anyám volnál!

Mikor megérkezem: öreg nagy templomod 
Áldó szeretettel szemembe mosolyog.
Édes anyám hangja csendülő harangja- 
Édes anyám lelke fehér boltozatja.

Tanaként szereplő fogak.
Rejtélyes bUnperek.

A múlt század közepe táján egy bün- 
pör keltett nagy és méltó feltűnést. Boston­
ban egyike a leggazdagabb orvosoknak, nóv­
szerint dr. Darkman György egyszer 
csak eltűnt. Legutoljára dr. Webster W, 
Jánossal, a Starvard egyetemen a kémia 
tanárával látták egy tekintélyes férfival, tu­
dóssal és családapával, ki a 60 év fele járt, 
s hírneve mocsoktalan volt. Senki se gon­
dolt rá, hogy Darkmant ö ölte volna meg. 
Hanem Webster zilált anyagi viszonyoK közt 
élt. s az eltűnttől nagyobb összegű kölcsönt 
vett fel, melyért ásványgyüjtemónyét kötötte 
le zálogul. Még később ugyanarra uj adós­
ságot is csinált. Midőn Darkman ezt meg­
tudta, csalást látott a dologban, s a maga 
pénzét visszakövetelte. Ebből folyólag Web­
ster egy délben meghívta a kollégiumba, a 
kémiai laboratóriumba, azzal, hogy azt az 
ügyet majd rendezi. Midőn hát Darkman 
után minden kutatás hiába való lett, mégis 
csak a tanárra irányult a gyanú, s átkutat­
ták laboratóriumát. Ott, szekrényben s má­
sutt, csakugyan egy emberi test különböző 
részeire akadtak, köztük egy mellkasra, egy 
mély sebbel a szív táján; aztán az olvasztó 
kemenezében egy koponya szenesedett ma­
radványaira, némi aranytörmelékre s egy 
müfogazat égett töredékeire. Webster min­
dent tagadott, s azt állitá, hogy a hulla­
maradványokat valamely roszakarója csem­
pészhette hozzá a szomszédos boneztani épü­
letből; s egyúttal a kapusra törekedett a 
figyelmet irányítani, mint a ki a Darkman 
feltalálásáért családja által kitűzött magas 
jutalmat ily módon vélte elnyerhetni. Nos, 
ámbár az egyes holttest-részek a lehetősé­
gig felismerhetetlenekké voltak téve, mégis 
sikerült bebizonyítani, hogy azok a Darkman 
testi maradványai. Dr. N. C. Keep fogorvos 
és assistense dr. L. Noble fölismerték az 
elszenesült maradványokban a müfogakat, a 
melyeket három évvel azelőtt dr. Darkman 
számára készítettek. Még meg volt nálok az 
eredeti fogmintázat, s megtudták mutatni a 
bíráknak, hogy a kemenezében talált fogak 
a mintázat megfelelő helyeibe pontosan be­
illeszthetők.

Webster tanárt, ki ellen még egyéb 
körülmények is tanúskodnak, bűnösnek talál­
ták s elitélték. Kivégeztetése előtt meg is 
vallotta, hogy hitelezőjét a köztök keletke­
zett vita közben ö ölte meg.

Ez eset, a melynél a fogak oly elha­
tározó szerepet játszottak, nem áll egymagá­
ban. Dr. Amadé Oszkár párisi tanár egy a 
fogról irt müvében hasonló esetek egész so­
rozatát említi.

Élt Baltimore-ban egy Gosz nevű em­
ber, ki kémiai kísérletekkel töltötte az ide

jét. 1872. február egyik éjjelén tűz támadt 
villájában, s hire járt, hogy maga Gosz ele­
venen bennégett. Tényleg a romok közt em­
beri test darabjaira akadtak. A lábak teljesen 
meg voltak szenesedve, s az arcé annyira 
elégve, eltorzulva, hogy a személyazonosság 
megállapítása lehetetlen volt. Ennek daczára 
Goszné és rokonai a testet a Goszénak nyil- 
vániták.

Gosz, nem sokkal halála előtt több in­
tézetnél 25 ezer dollár erejéig biztosította 
az életét neje javára. Ez intézetek igazga­
tóságai most érdekűkben valónak látták, 
hogy a tényállást pontosabban megismerjék 
s észleleteik folyamán azon következtetésre 
jutottak, hogy itt csalás történt. Törvényes 
utón felásatták az elégett holttestet, s külö­
nösen a fogakat vették vizsgálat alá. Gosz- 
nét, ki urával 14 évig élt együtt, kikérdez­
ték. Ez kijelenté, hogy férjének természetes 
jogai voltak ; fcgfájdalomról sohasem pa­
naszkodott s fogorvossal ügye sohasem volt. 
Előfogai szabályosan rendezettek s feltűnően 
szépek voltak. Ez utóbbit más tanuk is bi- 
zonyiták. A vizsgálat ellenben megállapitá, 
hogy az elégett halála előtt, 16 fogát ve- 
szitó el s ezek közöit 2 elöfogat is. Azon­
kívül felső állkapcsában kiterjedt fogfekélyt 
fedeztek fel, mely igen fájdalmas lehetett s 
a rágást is okvetlen megnehezítette. Mind­
ezekből azt következtették a biztosítási in­
tézetek képviselői, hogy ez a szerencsétlenül 
járt nem Gosz volt. Ennek daczára a tör­
vény kötelezé feleiket a biztosítási összeg s 
kamatai folyósítására, mi ellen aztán azok 
felcbbezéssel éltek. Midőn azonban az újabb 
por megindulhatott volna, oly körülmények 
merültek fel, melyek az egész esetnek vá­
ratlanul tragikus fordulatot adtak. 1873. jú­
niusban Philadelphiában egy szállóban la­
kást bérelt egy idegen, ki a szálloda köny­
vébe Wilson A. G. nevet irt be. Pár napra 
rá megjelent a szállóban Udderzsok, Gosz- 
nak sógora, Wilson után kérdezősködött s 
később vele együtt eltávozott. Julius 1-én 
pedig egy pennsylvaniai erdősé ben egy, 
kétségkívül tőrszúrás folytán kimúlt, férfi 
holttestére akadtak. Mindjárt felismerték benne 
Wilsont s azt, hogy a leírás, melyet holt­
testéről vettek, teljes tökéletesen ráillik a 
néhai Goszéra. A meggyilkolt fogai feltű­
nően szépek, szabályosak s épek voltak. A 
kérdőre vont Udderzsok semmi felvilágosí­
tást nem tudott adni, honnan jött ez a tel­
jesen ismeretlen Wilson és hova ment. 
Azonban most kiderüli, hogy Gosz az élet­
biztosítási intézeteket tényleg be akarta 
csapni. Ismeretlen holttestet égett el a villá­
ban s Udderzsok mindenről értesítve s a 
biztosítási összegen sógorával együtt oszto­
zandó volt. Ez utóbbi azonban ivásnak adta 
magát s rajta már a delirum tremens is 
erőt vett. Mikor Gosz, Wilson név alatt Bal- 
timorekan megjelent, Udderzsok attól tartva, 
hogy sógora részeg állapotában kifecsegi a 
titkot, elhatározta, hogy megszabadul tőle s 
csakugyan megölte a Philadelphia melletti 
erdőben. A dráma befejezése : Udderzsok- 
nak vesztőhelyre kerülése.

HANDEL és TAKSA Debreczen, Piacz-ntcza 44. sz.
OmAsi választék mindennemű női, férfi és gyermek Minőkben vala­
mint csizmákban a legoloeőbbtől a legfinomabb kivitelig. Mérték sze- 

nnti meerendetések (kényes lábakra is) saját műhelyünkben készülnek.
Kltflntf msnöaegI W Verseny áraki -* Elegáns formai

A harapás-nyomok is gyakran lehetővé 
teszik egy-egy gonosztett felderítését. A sö­
tét eseteket, melyeknél szegény áldozatok 
halálos kétségbeesésökben gyilkosaikat meg­
harapták, mellőzve, csak az Amadé tanár­
tól felhozott egy pár esetre szorítkozunk.

Majland mellett egy mezei lakba tol­
vajok törtek be, összeszedtek minden érték­
tárgyat, s végül kenyérre és vajra találva, 
hatalmasan lakmározni kezdtek. De ekkor 
jöttek a lakók s a kedélyeskedő tolvajok ke­
reket oldtak. Egy darab vajas kenyéren,

■m
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mit az asztal alatt fedeztek fel, ott volt a 
tolvajok egyikének pontos foglenyomata. E 
nyomokról a törvény egy fogorvossal gipsz 
mintázatot öntetett, s az ennek megfelelöieg 
készült ellenmintázat alkalmazása i tal a 
tolvaj szerencsésen megkerült.

Egy más esetnél almába harapás ve­
zetett a tolvaj felismerésére.

De nem csak bűnügyekben, rendes pol­
gári perekben is elégszer történt, hogy el­
haltak, szerencsétlenül jártak személyazo­
nosságát meg lehetett állapítani a fugák se­
gítségével akkor, mikor már minden egyéb 
próba meddőnek bizonyult. Évekkel ezelőtt 
Dowel Henry, egy gazdag angol oroszlán- 
vadászatra utazott Abessiniába. Az expodi 
cziónak, melyben Dowel asszony is részt 
vett, nyoma veszett, s az a hire járt, hogy 
a benszűlöttek mészárolták le. Hanem Do 
wel nagy vagyont hagyott hátra, mit most 
testvérei voltak öröklendök. Ezek egyike 
Abessiniába ment, adatokat gyűjteni livére 
haláláról.

Az eltűntek nyomait követve, végre egy 
törzsfőnökhöz érkezett, ki az ő tiszteidére 
ünnepélyes vendégséget csapott. Most ez a 
Dowel úmulva ismerte tel a törzsfönök egyik 
nejének a fején sógornője kék szatin kalap­
ját, A gonosz tett nyilvánvalóvá lön s a 
törzsfőnök a többek közt azt is megvallotta, 
hogy a legyilkoltak koponyái egy templom­
ban vannak felfüggesztve. Dowel oda ment 
s beható kutatás után kikereste fivére kopo­
nyáját. A koponyát magával vitte Angolor- 
szágha annak bizonyságául, hogy fivére csak­
ugyan elhalt, s ez a koponyája. De a tör 
vényszék ezt nem fogadta el elegendő bizo­
nyítókul. Akkor az örökösök azon fogorvos­
hoz fordultak, ki a meggyilkoltnak, elutazása 
előtt néhány fogát kihúzta, néhány mást 
pedig beblombirozott. Még meg volt nála a 
fogsor víaszlenyomatu, s midőn ezt a kopo­
nyáéval összehasonlitá, kész volt az esküre, 
hogy az Abessiniából hozott koponya való­
ban a Dowel Henry-é. Ezzel a haláleset min­
den kétségen kívülivé lön, s az örökség fel­
osztásának mi sem állt útjában.

1897 május 4-én Párisban a jótékony­
bazár égésekor 126 ember veszett oda. Kö- 
rülbelől 30 hulla annyira össze volt égve, 
hogy azonosságuk felderítésére hiányzott a 
legcsekélyebb támpont.

Akkor a paraguay-i konzul tanácsára 
azon fogorvosokat hívták fel, kik annak ide­
jén ama szerencsétleneket kezelték. S igy 
találta meg a többek közt, az alenconi her- 
czegnőnek, Erzsébet királynőnk testvérének 
hulláját is az ö saját fogorvosa dr. Davenport.

ÚJDONSÁGOK.
— Vasárnapi Istentiszteletek. A re­

formátusoknál. A debreezeni református híveknél 
ünnep első napján reggel 9 órakor minden tem 
plombán Urvacsor osztás lesz. A nagytemplom­
ban prédikál Jánossy Zoltán lelkész, agendázik 
Simon Elek esk. felügyelő Kistemplombao prédikál 
Csighy Andor s. lelkész, agendázik Dicsőfy József 
lelkész. Kossuth-utczai templomban prédikál Szele 
György lelkész, agendázik Nagy József képezdei ta­
nár. Ispotályban prédikál K. Tóth Kálmán lelkész, 
agendázik Sáfrán Lajos leányisk. tanár. Szegényház­
ban prédikál és úrvacsorát oszt Hajdú Zsigmoud 
püspöki titkár. Homokkertben prédikál és úrvacsorát 
oszt dr. Ferenczy Gyula főiskolai tanár. Csapókert­
ben prédikál és úrvacsorát oszt Kovács János népisk 
felügyelő. I. nap délután és II. nap délelőtt és dél­
után az istentiszteleteket a legátusok végzik. Ezen

hírrel kapcsolatban megemlítjük, hogy a Koesuth-u. 
templomban úgy karácsonkor, mint az év utolsó 
vasárnapján és az év utolsó estéjén Szele György 
lelkész végzi az istentiszteleteket. Az ispotályt tem­
plomban pedig —» ugyanezen a napokon K. Tóth 
Kálmán lelkész végzi az ur szolgálatát.

Bómal katholikusoknál. A karácsonyi szent ün­
nepek alkalmából az istentiszteletek a helybeli róm. 
k.sth. templomban a következő sorrendben tartat­
nak : I. napon — pénteken: Csütörtökön éjjel 11 
órakor a Megváltó születésének várása imák és éne­
kek között. 12 órakor angyalok miséje, tartja: Dr. 
Wolafka Nándor v. püspök, prépost kanonok segéd­
lettel. Reggeli 6 órakor pásztormise. 7-kor, 8-kor, 
háromnegyed 11-kor és fél 12-kor csöndes sz. misék. 
D. e, 9 órakor ünnepélyes nagymise, tartja: Dr. 
Wolafka Nándor v. püspök, prépost-kanonotr segéd­
lettel, utánna ugyanő ünnepi beszédet mond. D. u. 
3 órakor nagy vecseraye. Háromnegyed négykor 
szent beszéd, tartja: Dr. Wolafka Nándor v. püs­
pök, prépost-kanonok. Utána szent olvasó. II napon 
— szombaton: D. e. ti. 7. 8. háromnegyed 11-kor 
és fél 12-kor csöndes sz. misék. D. e. 9 órakor ün­
nepélyes nagymise, tartja : Dr. Wolafka Nándor v, 
püspök, prépost-kanonok segédlettel, ntánna ugyanő 
ünnepi beszédet mond. D. u. 3 órakor nagy ve- 
csernye, utána rózsafüzőr. III. napon — vasárnapon: 
D. e. ti. 7. 8. háromnegyed 11-kor és,él 12 kor csen­
des szent misék. D. e. 9 órakor nagy mise tartja: 
Wolafka Nándor v. püspök, prépost-kanonok segéd­
lettel, utána szent beszédet mond: Nyári Iguácz. 
D. u. 3 órakor litánia, utána szent olvasó.

A* Evangélikusoknál. Az ágost. hitv. evang. 
templomban karácsony első napján, pénteken d. e. 
10 órakor: Materny Lajos főesperes, d. e. 11 órakor 
úrvacsora, az agendát végzi Materny Lajos főespe­
res, d. u. 3 órakor Máté Károly segédlelkész. Kará­
csony második napján, szombaton d. e. 10 órakor : 
Materny Lajos föesperes, d. e. 11 órakor úrvacsora, 
osztja Máté Károly segádlelkősz ; d. u. 3 órakor ima. 
Vasárnap d. e. 10 órakor Máté Károly eegédlelkész; 
d. u. 3 órakor ima.

- Elkeseredett katonák, a három
évet kiszolgált, öreg katonák közt, aki­
ket jogtalanul visszatartottak a szolgá­
latban, egyre nagyobb az elkeseredés. 
A hazakivánkozó „öreg“ katonák min­
den ezredben forronganak, sőt akadnak 
elszántak, akik az engedelmességet 
nyíltan is megtagadják, nem törődve a 
súlyos következményekkel. Ma, kará­
csony előestéjén a debreezeni katonai 
fogház ajtaja ismét négy szegény öreg 
katona mögött záródott be. Kettő közös 
hadseregbeli baka, kettő Vilmos-huszár. 
Vájjon a megváltás örömünnepe mikor 
virrad föl nekik, rablánczot csörgető, 
feketesárga zászló alatt szolgáló szegény 
magyaroknak ? A szenvedések pohara 
telik-telik vad keserűséggel . . .

— Az ev. ref. egyetem ügye. Az
újabb adományokról. — Minden jel arra 
vall, hogy a debreezeni ev. egyelem ügye 
rohamosan halad előre a megvalósulás felé. 
Nincs hót, hogy hírét ne vennők nagyobb 
szabású alapítványnak. Az újabb egyetemi 
alapítvány : néhai Széles Lajos dobozi ev. 
ref. lelkészé, aki még 1894. évben Alcsuton 
kell végrendeletében, — a melynek egyik 
tanúja főiskolánk egykori kiváló növendéke, 
Mészöly Győző ev. ref. lelkész, — a deb- 
reczeni egyetemre tízezer korona takarók- 
pónztárilag kezelt összeget hagyományozott. 
Az egyszerű, de az ügy iránti meleg szere­
tet sugárzó végrendelet ide vonatkozó szö­
vege igy hangzik: „Azon 5000 osztrakértékü 
forintot, azaz 10,000 koronát, a mely jelen­

leg a budapesti első takarékpénztárban 1418. 
sz. a. van, halálom után egyenesen hagyo­
mányozom a debreezeni ev. ref. kollégium 
részére, azúrt, hogy annak egyetemi rangra 
emeléséhez ón is tisztelettel néhány fillérrrel 
járuljuk“. Valóban puritán lólekre való egy­
szerű, de sokat mondó szavak. A végren­
deletet azonban időközben perrel támadták 
meg 1897-ben. A döniö Ítélet a kuriálól 
most érkezett le, melylyel a végrendelet el­
len emelt kifogások teljesen elutasittatván, 
főiskolánk e k szpónzben elhelyezett ado­
mánynak a létesítendő egyetem céljaira birto­
kába jutott. Hogy a létesítendő debreezeni egye­
tem iránt, mint átalában ezen főiskola iránt 
mily melegen érzett ez az egyszerű kálvi­
nista pap, — meghatókig bizonyítják ugyan­
ezen végrendeletnek következő záró szavai : 
„Egyébb készpénzem és ingóságomról majd 
a pót-végrendeletemben fogok és kívánok 
intézkedni. Ezt leginkább a debreezeni főis­
kola érdekében teszem !“ Ez az alapítvány 
a kamatok kamataival ma már a 15.000 
koronát is meghaladja. De a kollégium ré­
szére is érkezett ujubb alapítvány.6 A kun­
szentmártoni járásbíróság, mint hagyatéki 
bíróság ér esitette kollégiumi ügyészünket, 
hogy Nagy Sándor volt tiszarévi ev. rét. 
lelkész hagyatékából kétezer korona, mint 
Nagy Sándor által a debreezeni főiskolá­
nak hagyományozott összeg a szarvasi adó- 
pénztárból a kollégium megbízottja által 
azonnal felvehető. A végrendelet ide vonat­
kozó része igy hangzik : „A debreezeni fő­
iskola iránt hálás kegyeletem jeléül, mint 
annak egykori növendéke 2000 szóval két­
ezer korona alapítványt teszek, oly czúlbói, 
hogy azok évenkénti kamata ösztöndijjul egy 
jó igyekezetü, szegónysorsu, bármely tanfo­
lyamon levő tanulónak adassék. Elsőbbség 
adatván a ro ónoknak ; ezek nem létében 
a heves-nagykunsági egyházmegyebeli - kü­
lönösen a nagyróvi, tiszakürli és tiszauri 
születésieknek“. Az áldozatkészségnek ezen 
kiapadhatatlan forrása évszázadok óta ontja 
áldásait a közczélok érdekében. Csak ezen 
az utón tovább és meg lesz az ev. ref. 
egyetem.

— Hajléktalanok menhelye. a vá­
rosi tanács ünnep előtti ülésén foglal­
kozott a hajléktalanok ügyével azon 
jelentés alapján, melyet Végli Gyula 
h. főkapitány tett a tanácsnak a men- 
hely fölállítása érdekében. Az ügyet 
Oláh Károly tanácsnok ismertette. A 
hajléktalanok menhelyére, különösen a 
téli hónapokban, föltétlenül szükség 
van; mert a rendőrségi börtönben még 
a fele se fér el az utczára kiszorul­
taknak. Lőrincz Mihály Atilla-tér 2. sz. 
a. vendéglős három tágas termet aján­
lott föl havi 6U korona bérért e czélra. 
A világítást és fűtést a város eszközölné, 
valamint szükséges volna 30 darab 
szalmazsák beszerzése. A hajléktalanok 
menhelyét a nappali órákban melegedő 
szobák gyanánt lehetne felhasználni. 
A menhelyre január, február és márczíus 
hónapokban lenne leginkább szükség.

— Uj gyógyszer-árszabály. A
belügyminisztertől a városhoz ma körrende­
let érkezett, amelylyel — az eddigi gyógy­
szer árszabályt hatályon kívül helyezi s uj 
árszabályt léptet életbe 1904 január 1-től 
fogva. Egyúttal ujonan és igen részletesen

láli äSiä? ÖSüíVFEIÍ Neumann Testvérek
■■ neszére " Tisza-nalota szerezhető be.
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szabályozza a gyógyszerek kiszolgáltatisa 
körül követendő pontos és lolkiösmeretes 
eljárást is.

ÄZ Uj főispán, Domahidy Elemér 
f. hó ‘28-dikán Debreczenbe érkezik. 
Az uj főispán beiktatását pedig január 
hó 12-dik napjára tervezik.

— Karácsonyestéje a rém. kath. 
jótékonysági intézete - ben. Emberba- 
rati érzésünk, soha máskor nem nyilatkozik 
úgy meg, mint karácsonykor. Mikor az ég 
leszáll az emberhez, akkor az ember inkább 
leereszkedik embertársaihoz. Be kár, hogy 
évenként csak egyszer van a szeretet e nagy 
sátoros ünnepe. Mindjárt nem lenne annyi 
elesett, szenvedő es árva. Városunk összes 
jótékonysági intézeteiben karácsonyfák vol­
tak felállítva tegnap, alattuk ruhákkal és 
élelmiszerekkel, melyeket a jószivii emberek 
hordtak össze a nyomor emberei számára. 
Ezek egyenként is megérdemelnék ugyan, 
hogy nevüket felemlítsük, ám sajnos hely­
szűke miatt csak állalánosságra szorítkoz­
hatunk. .4 szent Vincze-egylet utján Dr. 
Wolafka Nándor püspök 90 szegényt látott 
el élelmiszerekkel az ünnepekre. — A sze­
gényháznak özv. Boczkó Sámuelné 50 ko­
ronát küldött az ápoltak közti kiosztás vé­
gett. — A szent. Anna-utcz.ai leányiskolák 
szegény gyermekei számára a jószivii em­
berbarátok 522 koronát adományoztak ame­
lyen 94 ruha, .1 kábát és 81 pár czipö vá­
sároltatott. — A fiú-iskolákban kiosztalott 
26 kabát, 3 nadrág, 1 sapka és 80 pár 
csizma összesen 657 kor. 12 fill, értékben. 
A legnagyobbmérvü jótékonyságot mégis a 
Svetics-zarda gyakorolt. Kedves növendékei 
buzgolkodásaval egymaga 1062 korúnál gyűj­
tött a szegényeknek, amelyen ruha-anyagot 
vásárolt s abból a ruhákat az apáczák és 
növendékek maguk várták. Felsőruhái ka 
polt 75, férti kabátot 20, alsóruhát 30, ha­
risnyát 20, sáp át 30, nngykendöt 6, czipöt 
és csizmát 115 szegény gyermek. A Teré- 
ziánum-árvabáz összes árváit, számszerinl 
29-et. uj ruhával es lábbelivel látta el az 
árvafentarló alapból. — Hogy is mondja u 
biblia? Az Urnák ad kölcsön, a lu a sze­
gényen könyörül. Ö fizessen meg a jólelkü 
emberbarátoknak !

— Hírek az anyakönyvvezetői 
hivatalból. A mai nap fo'yaman a követ­
kező haláleseteket jelentették be az anya­
könyvi hivatalban : Sarkadí Mária ev. ref. 
8 napos, Újvári Sándorné e.v. ref. 59 éves, 
Kostya Janus róni. kalb. 82 éves, Kiss 
Maria ev. ref. 48 éves. — Eljegyzések ka­
rácsony hetében: Szura András gör. kath. 
pinezér, Varga Anna róni. kath., Makai 
József ev. rét. napszámos, Szűcs Erzsébet 
ev. ref., Pál József ev. ref kőműves segéd, 
Jeremiás Róza ev. ref. dohánygyári mun­
kásleány, Kovács László számadó juhász, 
Kiss Erzsébet ev. ref., Takács József ev. 
ref. hentes, Elefánt Lajos izr. tál ; uiiisla 
Vallev Záli izr., Burai Erzsébet t v. rut., 
Veres Károly petróleum ügynök ev. ref., 
Rßgy Julianna ev. ref. — Házasságok : Dr. 
Keleti Mór Márkus izr. budapesti ügyvéd 
nőül vette özv. Brntnmer Henriknó Kellner 
Emmát izr.; Rosenberg József izr, állam- 
vusuii hivatalnok Deésről Strausz Szeréna 
izr. K ,rád, Ilollesovszky Lajos róm. kath 
Csáva sí Bőd Ida. Juliannát, Kerekes And­
rás rom. kath. Kozma Margitot ; Béress 
Antal jóm. kath. czipész Király Máriát ev. 
n i., A t izek Venczel róm. kath. özv. Faze­
kas Jánosné Szűcs Juliánnál róm. kath., 
Mike János ev. ref. földbirtokos őri Erz é- 
betet uv. ref.

— Csokonai lapok czimen szép 
irodalmi folyóirat“ indult meg Deb­
recenben, a melynek a szerkesztője a 
jeles költő Rudnyánszkv Gyula. Ha­
vonta kétszer jelenik meg. Ez az ifjú 
újság külső kiállításával is elismerést 
érdemel. Az irodalom terén minden­
esetre nagy és szükséges hivatást fog 
betölteni a bírálataival, ha azok pár­
tatlan bírálatok lesznek ; mi különben 
őszintén örvendünk, hogy a vezérsze­
repre hivatott magyar költő végre sza­
bad-szóhoz juthatott és egy saját leg­
jobb meggyőződése és Ízlése szerinti 
újságban fejtheti ki az ö kiforrott, 
magyar erőben gazdag véleményét. Ez 
a nemcsak tartalomra, de kiállítására 
is szép irodalmi újság a lapkiadótulaj- 
donost, Moway Zoltánt is dicséri. 
Ajánljuk az irodalom barátjainak. A 
Csokonai-nyomdában lehet előfizetni a 
szép kötetre, a melyből egy füzet csu­
pán 50 fillérbe kerül.

- Belépés a Zion egyletbe. A 
Ziun dt.-br. betegségéi1, ző egylet kötelékéke 
való belépést megkönnyíteni óhaj Iván, ezen­
nel közhírre teszi, hogy mindazoknak, a kik 
belépésüket 1904. évi jan. 15-ig bejelen­
tik, a szokásos 6 kor. felvétoli dij el- 
engedtetik. Belépési iv, alapszab. és bővebb 
felvilágosilás kaphatók az egyleti helyiségben. 
Nyitva d. u. 6-7 óra közt. A választmány.

— Leleplezett hazárdjátékosok. a
rendőrség végre valabára szigorúan 
kezdi teljesíteni a törvények által előirt 
kötelességét, hogy véget vessen a már 
veszedelmesen elharapódzott hazárdjá- 
lékosok üzelmeinek, amelynek követ­
keztében már oly sokan jutottak kol­
dusbotra és züllöttek el. A hazárdjáték 
utálatos szenvedély, mely számtalan 
család boldogságát dúlta fel és sok 
boldog házi tűzhelyeit a nyomor és 
siralom tanyájává. Debreczenben a ha­
zárdjátékot eddig csaknem nyíltan űzték, 
utóbb pedig már az Arany Bikában 
egész rendszeresen járta a „ bigli-bank“. 
A hazárdjátékosok egymás és mások 
kifosztására valóságos szövetkezetei lé­
tesítettek. A „biglibank-szövetkezet“ zárt 
ajtók mögöll működött, mígnem az 
éjjel a rendőrség rajtok nem ütött. 
Csupa úri embert talált a rendőrség, 
szám szerint hatot és pedig N. A, G. A. 
L. G, S. K, S, A. S. és P. Gy. urakat, 
a kiket a rendőrség hazárdjátékban való 
részvétel miatt kihágásért fog felelős­
ségre vonni. Az illetők neveit most ez 
egyszer csupán kíméletből hallgatjuk 
el. De azért van még szavunk a do­
loghoz. Köztudomású ugyanis, hogy az 
„Arany Bika“ a város tulajdona és a 
város hatósága pillanatig setn tűrheti, 
hogy a tulajdonát képező szálló hazárd­
játékosok — kártyabarlangjává váljék. 
Egyébként úgy értesülünk, hogy a 
,,bigli-bank“-nak több áldozata is van 
már, akik tekintélyes összegeket veszí­
tettek. Elvárjuk a rendőrségtől, hogy

nem csupán érzékeny bírsággal bünteti 
a hazárdjátékosokaí, hanem na elzá­
rást is alkalmazza a visszaesőkkel 
szemben.

— Egy írónő baleeete. Egy kedves, 
egy bájos fiatal asszonykának a szoinoritó 
balesetéről adunk hirl, a ki a mi lapunk 
szeretett munkatársa is. Zib Sándorné Írónő 
(a beretlyóujfalusi ev. ref. lelkész neje), a mi 
kedves dolgozótársunk, ez a kedves fiatal 
asszony nehéz beteg. Egy véletlen lépéssel 
a lábát törte el, — a hirt őszinte részvéttel 
hozzuk tudomására az olvasóknak.

— Függetlenségi bál. A debre- 
czeni függetlenségi és 48 as párt bálja 
mindig a leglátogatottabb mulatsága a 
farsangnak. Nemcsak Debreczen város, 
hanem messzi vidék közönsége eljö 
évröl-évre a függetlenségi bálra, ame­
lyet az idén január 7-én tart meg a 
párt az „Arany Bika“ dísztermében. 
Belépőjegy személyenkint 2 korona. 
Jegyek előre válthatók a függetlenségi 
körben.

Tormatolvaj. Juhász Sándor 
csigekerti magyar megneszelte, hogy Juhász 
Gergely két zsák finom tormát ásott el a 
homokba. A minap éjjel kiásta és a 468 
szál tormát ellopta. De rajta vesztett, a rendőr­
ség kinyomozta.

— Szegények karácsonya. Sze
gények segélyezésére és felruházására a kö­
vetkező adományokat kaptam : a rendőrség 
tiszti karától koszorumegváltás cziméu 
Végi) Gyula h rfökapitány utján 25 kor. 
egy szegény evang. család részére az ágosl. 
liilv. ev. egyháztól 30 kor. a filiéregylettöi 
ruhanemiiekre 50 kor. egy magát megne­
vezni nem akaró c aládtol 10 kor. Kará­
csonyfára Ormós Gábornó unötől 5 kor. 
özv. Boczkó Sámuelné és Thieszen Ar- 
ihurné úrnőktől 4—4 kor. Összesen 128 ko­
ronát. Ebből kapott egy kereset nélküli öz­
vegy kinek 2 gyermeke van, 25 koronát, 3 
szegény család 10 koronával 30 koronát, 4 
gyermek léli köpenyeget, 3 gyermek téli 
ruhát. 15 gyermek 2—2 pár téli harisnyát. 
Fogadják a jószivü emberbarátok kegyes 
adományaikért a szegények nevében is hálás 
köszönetünket. Debreczen, 1903 decz. 24. 
Materny Lajos ág. ev. lelkész.

— Boglya-kemencze mellől czimü
kötetem megjelent. Tisztelettel tudatom 
a megrendelőkkel, hogy e hó folyamán 
(az ünnepek után) fogják kézbesíteni. 
Tisztelettel ifjabb Móricz Pál.

— „Hajdumegyei Népbank, mint 
szövetkezet“ czéggel alakult pónzitőzetnél 
a befizetések már megkezdődtek és eddig 
is oly szép eredmény mutatkozik, hogy 
az intézet már is a legszebb előjelekkel 
kezdi még működését. Előfizetések naponta 
eszközhetők a hivatalos órák (d. e. 9—12. 
d. u. 3—6-ig) az ünnepnapok kivételével a 
szövetkezetnek Piacz u. 27 sz. a. (a fő- 
tőzsde kereszt épületében) levő hivatalos 
helyiségében.

— Karikás. A vidékünkön legelter­
jedtebb és közkedvelt debreczen! élezlap 
karácsonyi száma érdekes és változatos tarta­
lommal jelent meg. Az élénk élezlap való­
ban érdemes a pártolásra. Előfizetési ára 
negyedévre egy korona 25 fillér. A szer­
kesztőség és kiadóhivatal Miklós-utcza 1. 
szám alatt van.

!€ o % t y a Ajánlom a n. é. közönség b. figyelmébe Karácsonyi él DJéVl, valamint 
Sm lm NN 9bW» más alkalmi esélokra minden e szakmába tartozó ékszer áruimat a legfinomabb

kivitelben, jótállás mellett.
jpp- arany, ezüst ékszerek és zsebórák nagyraktéra

Debreczen, Széchenyi-uteza t. szám, a rét klatemplim mellett
Uj ékszerek készítését, javításokat, átalakításokat pontosan és oleeó 

árban saját műhelyemben ké síitek.
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— A nyomor hadserege, a dicse­
kedve emlegetett hortobágyi kövér ka- 
nahán mellékén sok a rongyos, a koldus 
ember. Az istápolásra szorult nyomo­
rultak közül több mint 600 jelent meg 
a városháza udvarán a segitség-pénz 
kiosztásakor. Nehány száz koronát osz­
togattak ki. De egyszerűen megdöb­
bentő volt a nyomornak ez a hadserege. 
Az úgynevezett „Árva“ vármegyében sem 
igen kerül rongyosabb csapat.

— Hadkötelesek összeírása. A
m. kir. honvédelmi miniszter ur a hadköte­
lesek összeírását elrendelvén, felhivatnak a 
városunkban illetőséggel biró, valamint vá­
rosunkban tartózkodó idegen illetőségű had­
kötelesek, kik 1880, 1881, 1882 és 1883. 
évben születettek, hogy összeírásuk végett a 
katonai és illetőségi ügyosztálynál még e hó 
folyamán annyival is inkább jelentkezzenek, 
mivel ezen jelentkezés elmulasztása esetén 
a Védtörvény 35 ik szakasza alapján fele­
lősségre lógnak vonatni s ha mulasztásukat 
kellően nem igazolják, tiz koronától kétszáz 
koronáig terjedhető pénzbírsággal fognak 
büntettetek A városunkból távol levő s deb- 
reczeni illetőséggel biró hadkötelesek helyett 
a jelentkezést szüleik, vagy megbízottaik is 
teljesíthetik, esetleg a távol levő hadkötele­
sek Írásban jelentkezhetnek. A városi tanács 
katonai és illetőségi ügyosztálya.

— Két betegpénztár haroza. A 
A kerületi betegpenztár és az ipartestületi 
betegpénztár állandóan hadilábon állanak 
egymással. Az összekoczczanásók napirenden 
is vannak emiatt, sőt annyira kiélesedett már 
a kölcsönös vetélykedés, hogy egész sereg 
panasz van a kereskedelemügyi kormány 
előtt. A legújabb eset Fenyő Samu üzlet­
vezetőé, a ki a Neuländer J. budapesti sza- 
bóczég debreczeni képviselője. Fenyő a ke­
rületi pénztárba önként beiratkozott, bár nem 
lett volna köteles vele, mert az évi fizetése 
2400 korona. Ennek daczára a debreczeni 
ipartestület betegpénztára világosan kifeje­
zett akarata ellenére beíratta, sőt az esedé 
kés dijak befizetésére is kötelezni akarta 
holott semmi joga nincs a belépésre kény­
szeríteni 2400 korona évi fizetéssel biró üz­
letvezetőt a törvény értelmében. Fenyő azon­
ban nem fizetett és szembeszállt az ipartes­
tülettel, egyben pedig följelentést intézett a 
kereskedelmi miniszterhez.

— Az ínséges anya. A nagy nyo­
morba jutott Kozák Agnes számára, aki 
csecsszopó magzatával rémes nyomorban 
él és táplálni is alig tudja elernyedt emlői­
vel, lévén maga insógviselt és beteg, a mai 
napon Hoffmann és Kronovitz-tól 2 ko­
ronát, N. N.-től 1 koronát kaptunk s ez össze­
get az ínséges anya kezeihez juttattuk. Az 
irgalmasság nevében kérjük a jószivü ember­
barátokat, a megváltó szeretet ünnepén ne 
hagyják éhezni csecsemőjével e szegény 
asszonyt. Juttassák adományaikat vagy la 
punk kiadóhivatalához vagy pedig a szegény 
asszonyhoz Darabos u. 21. szám alá. A 
szegény asszonyra és ártatlan csecsemőjére 
ráférne a meleg téli gúnya is. Adjatok, ad­
jatok, amit isten adott . . .

— Jelentés a légszeszgyárról.
A városi légszeszgyár 1903. évi novemberi 
üzeme erős f jlődés jellegét mutatja. Az 
összes gáztermelés megközelitette a 150,000 
köbmétert, ebből az utcza világítás 23,775 
m. volt, a mit 641 utczai lámpa (tavaly 
569) fogyasztott el. A magánosok gázfo­
gyasztásé 115,161 m3, 19.2%-al több, mint

tavaly. Kőszén fogyasztás 4532 mázsa, pir- 
szén termelés 2720 mázsa, eladás 1881 
mázsa, a többi eltüzeltetett a retorták alatt. 
Újonnan szereltetett a magánosoknak mint­
egy 100 lámpa, 10 forraló és melegítő, 6 
gázkandallő, melynek összes“költsége 5800 
korona. November folyamán a városi üzlet 
uj tágasabb helyiségbe költözött a Piaez u. 
81. sz. alá és ez alkalommal a gázszerelői 
szolgálat teljesebbé tételére nagyobb sza­
bású intézkedések történtek. A közönség 
figyelme ezúttal is felhivatik, hogy bármi­
nemű világítási zavar esetén forduljanak 
azonnal a telefonon vagy egyébb utón a 
városi üzlethez, ahol éjjel-nappali készenlét 
van rendszeresítve. Ily módon leghamarabb 
elhárítható a hiba, mely tapasztalat szerint 
legtöbbször az Auer égők piszokkal való el- 
tömődéséhől ered és soha se a gáz hiányá­
ból. Egyébbiránt a városi üzletben mostan­
tól fogva a gázellenőrző K. Kiss József ta­
nárnak vizsgálati napi jelentései közszemlére 
lesznek téve, úgyszintén, az utczai lámpák 
világítási naptára is, hogy a közönség a 
gyártás és utcza világítás helyességéről bár­
mikor meggyőződést szerezhessen.

— Felolvasás a kér. ifjak tár­
sulatában. A kereskedő ifjak társulata ka­
rácsony másodnapján József főherczeg-utczai 
helyiségében felolvasást rendez, mely iránt 
kereskedőink körében általános az érdeklő­
dés, mivel egyidejűleg a teljes vasárnapi 
munkaszünet kérdése kerül megvitatás alá. 
A felolvasás műsora a következő : Vonós 
négyes előadja a társulat zenekara. Humo­
ros felolvasás : tartja Weisz Lajos. Celló 
szóló: előadja Szenes Jenő. Felolvasás a 
vasárnapi munkaszünetről : Müller Győző.

— Szylveszterestélyek A debre­
czeni „Petőfi Dalkör“ deczember hó 30 di- 
kán. szerdán, az „Arany-Bika szálloda dísz­
termében, a Petőfi-serleg javára rendez dal-, 
zene-, szavalat és tánczczal egybekötött Szyl 
veszter elő estélyt a következő műsorral : 
Nyitány. Magyari testvérek zenekarától. Győ­
zelmi dal. Hubertől Előadja : a Petőfi dal­
kör. Népdalegyveleg. (Vásárhelyi sétatéren 
stb.) Előadja a dalkör. Vig szavalat. Kiss 
László joghallgató úrtól. Kossuth-nóta. Gaál- 
tól. Előadja a dalkör. Népdalok. (Jaj de 
busán harangoznak Tarjánban stb.) Előadja 
a Petőfi dalkör: — Végül a „Kossuth Dal 
kör“ deczember hó 31-én Kőkert Gusztáv 
karnagy vezetése alatt és Kiss Béla kedvelt 
zenekarának közreműködése mellett a „Bika“ 
szálloda dísztermében tart tombolával egybe­
kötött sylveszter-esti zártkörű dalestélyt, mely­
nek műsora a következő : Nyitány. Kiss Béla 
és zenekara által. Kossuth induló. Mérytöl ; 
előadja a dalkör. Werner bucsudala. a Säc- 
kingeni trombitásból Nesslertől; énekli: Grád 
Rezső működő tag; zongorán kiséri: Kőkert 
Gusztáv karnagy. „Zord lakomnak“, népdal­
egyveleg Méder Mihálytól, előadja a dalkör. 
Bujdosó Rákóczi ; szavalat, előadja : Hosszú 
István működő tag. „Rákóczi trombitája“, 
B. Szabó Imrétől, énekli: Boross Ferencz 
működő tag, zongorán kiséri: Kőkert Gusz­
táv karnagy. „Éji zene*, Härtel A. tői, elő­
adja a dalkör. Tombola az uj év kezdetével. 
Műsor után táncz.

— Iparos ifjak Rákóczi ünne­
pélye. Nagy Rákóczi Ferencz dicső szabad- 
ságharczának 200 évfordulóját országszerte 
megünnepelték. E hó 27-én a debreczeni 
iparos ifjak önképző egyesülete is megünne­
peli. Hány ajakról elhangzott ez évben azon 
eszme, hogy hozzuk haza a dicső fejedelem 
szent hamvait ? Talán a magyar társadalom 
meg fogja érteni azt, hogy ez a küzdelem

a melyet most vívunk szabadságunkért, nyel. 
vünkért, nem más, mint az évszázados se 
bek folujhodása.

- Dal és tánczeetély. Az ó esz­
tendőt vig nótával, tánczczal temetik a deb­
reczeni dali gyletek. A Munkás Dalegylet do- 
ezomber hó 26-án, karácsony másodnapján 
az „az Arany Bika“ dísztermében Keller 
Sándor egyleti karnagy (vezetésnmellett Ve­
res lőni hajdú böszörményi zenekarának 
közi emüködésével zártkörű Dalestélyt ren­
dez, a következő műsorral : Nyitány. Vörös 
Tóni böszörményi zenekarától. Dalünnepen. 
Them tői ; előadja : a dalegylet. Népdal egy­
veleg . . , Hoppétól ; előadja : a dalegylet. 
Bár merre jár . . . Lányitól ; előadja: a 
dalegylet. Magyar dalok . . . Mcgycsitől ; 
előadja: a dalegylet. Régi nóta . . . Lányi­
tól ; előadja : a dalegylet. Rákóczi-induló 
Hubertől ; zenekisérettel előadja : a dal­
egylet.

— Könyvkötészeti remek munka.
A zenédéi tanári kar által Simonffy Emil 
igazgató jubileumára készíttetett arczkép 
album, melyet Dávidházy Kálmán könyv­
kötő és diszmüves tervezett és készített 
figyelemre méltó ^szabadkézi bőr piastikai 
munka pár napig látható lesz a Zádor Lajos 
ezég kirakatában.

— Adományok. A siketnémák kará­
csonyfájára még a következő adományok 
folytuk be : Lendvay Kálmán vendég is 2 kor., 
fűire János 3 kor., Dézsí Lászlóné 2 kor., 
Füstös testvérek 4 kor., Dr. Popper Alajosné 
4 kor. Füleky Pálné 4 kor., Fodor József né 
2 kor., Orgován István 2 kor,, Könyves Tóth 
Kálmán 3 kor., Gaál András 4 kor., Bészler 
Károly tanácsnok 5 kor., Id. Harsányi Ist­
vánná 12 kor. Ezenkívül küldtek a kará­
csonyfára Özv. Imre Tamásné 1 rend ruhát, 
1 inget, 1 kötényt és 1 fejkendőt ; Csáthy 
Ferencz 25 darab könyvet: Kertész Sándor 
1 láda narancsot; Ricsz Lipót 1 tál süte­
ményt ; Márton Gyula 6 pár harisnyát és 4 
ruhára való kelmét ; Stein Lászó 5 darab 
fejkendőt; Balogh Gyula 3 csomag mézes­
kalácsot ; Balázs Ödön 1 csomag narancsot ; 
Babolchay Béla 4 kilogr. diót, 2 füzér fü­
gét és 2 doboz gyertyát; Borsy Lajos 1 tor­
tát. — E helyt nyugtázzuk az iskola alapja 
javára begyült újabb adományokat is, melyek 
a következők: Gaál Antal számvevő ivén 
Hajdúnánáson : Gaál Antal 1 kor., Sebestyén 
István 1 kor., György Pál 1 kor., Ferenczy 
Lász ó 60 fill., Sebestyén Mihály 40 fill., 
Köröskuiiyi Antal 20 fill., Pongor Gergely 
10 fill., Nemes László 10 fill., Kántor M. 
10 fill., Thoma Miklós dohánygyári tiszt 1 
kor., Szakácsi János 1 kor., F. S. F. 40 fill., 
T. F. 40 fill., N. N. 20 fill., özv. Merényi 
Ferenczné 2 kor., Freidenfeld Rudolfné Pal­
áig 5 kor., Szalkay Sándor Mátészalka 2 ko­
rona, Hájduszováti ev. ref. egyház 40 kor., 
az 1098. sz. gyűjtőivel! bejött Hajduszováton 
1 kor. 20 fillér. Mindez adományokat a né­
mák nevében hálásan köszöni Füleky Pál 
e. ycsületi pénztáros.

— Feltilfizetéeek. A debreezeni „Bickur- 
Ohólim« betegaegályzö-egylet által deczember 20 ári 
rendezett halestélye alkalmából következő felülfize- 
tések folytak be az egylet pénztára javára: Dr. 
Wolafka Nándor, Hoffmann Sándor, ltoonger Lajos, 
Rózsa Lajos, Toloczkó Nándor, N. L. 10—10 kor., 
Emerich Arnold, Ifj Schwartz Vilmos, Krausz J. 
Bernát, Lichtblau Albert, Molnár József, Rosenberg 
Simon, 5 ö kor., Hartsteie Péter, Aufrioht. Testvé­
rek, Mihalovita Jenfi, Dr. Rózsa Mór, FillŐp Ignácz, 
4—4 kor , Dr. Bakonyi Samu, Debreczeni Jenő, 
Erős Jakab, Keiner Adolf, Hajnal Sámuel, Ifj. Wid­
der Sámuel, Murakőzy László, Schweitzer Józse

Karácsonyfa díszek, úgyszintén egyszerű és díszes CZUkorkatartÓk, saját gyártmányú
cznkorkák, teasütemények nagy választékban

RIESZ LIPÓT cxukpásxnál.
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3—8 kor., Dr. Kardoi Samu. Rózsa Ignácz, Fischer 
Béla, Deutsch Ignácz, Ehrenfeld Mór, Löfkovits 
Arthur, Hollander Adolf fia, Khon Lipőt. Frank 
Rezső, Ranunkel és fia, Révész Zsigmond, Fischer 
Adolf, Dr. Qntfreund Sámuel, Ormody Lajos, Druc­
ker Mór, Lusztig Károly, Fries Emil, Schwartz F <i- 
löp, Torler Ignácz, Dr. Freund Jenő, Dr. Balázs 
Bertalan, Hotfelder Jakab, Lichtschein Mózesné. 
Hartstein Józsefné, Lichtschein Simon, Áron és 
Fürst, Nagy Jakab, Hauer Berti, Weinstein Jakab, 
Lusztig Dezső, Vízvári Ignácz, Osengeri Ferencz, 
Nasch József, Goldstein és Gelbelger, Berger, Falk 
Lajos, Glück Herman fakeresk., Kenyeres Károly, 
Tóth Béla, Dr. Fejér Ferencz, Peisler Mór mfilaka- 
tos, Weisz Lény, Rosenfeld Béni, Knőpfler Simon, 
Fleischer Sámuel 2—2 kor, Kronovitz Ignácz, Thi- 
szen Arthur, Kurcz Dávid, Fischer Ferencz, Schön 
Simon. Fisch Testvérek, Hartstein Lipőt, N. N. 
Bernfeld Sámuel, Kálnai Lipót, Darvas, Friedmann 
Ignácz, Sneer Sámuel, Fazekas Kálmán, Weisz 
Adolf, Stark Ignácz. Hirschfeld Ármin, Roth Antal, 
Weiner Boros Izidor, Kis Adolf, Koffer Sándor, 
Schwartz Armin, Darvas Ede, Rosenteld Mór, Ba­
logh Dávid, Békés Emil, Schwartz Márton, Túrái 
Farkas, Weinberger A , Weisz Mátyás. Rosenberg 
Adolf, Brünn Zsigmond, Polgár Zsigmond. Kovács 
Dez«ő, Ifj. KeVner, Spitz Ferencz, Havas Dávid. 
Goldberger Dávid. Gabányi Sándor, Hammer Mórítz 
1—1 korona. Fogadják a nemes adakozók, valamint 
Fnlocko Nándor főkántor és énekkara is kitűnő 
közreműködésükért az egylet nevében legforróbb 
köszönetünk nyilvánítását. A választmány.

— Külföldi utazás miatt újévi 
ajándék. Az utazás nemes szórakozása 
mindvégig a gazdag emberek kiváltsága ma­
radt volna, ha az Idegenforgalmi vállalat 
meg nem csinálja „Utazási Sorsjáték8 ter­
vezetét. Ez intézet módot akarván nyújtani 
arra, hogy az utazás gyönyörűségében min­
denki részesülhessen; százezer egyenként 2 
koronás sorsjegyet bocsájtott forgalomba. A 
főnyeremény ingyenes utazás a föld körül, a 
mely mellett számos egyéb értékes nyere­
mények is vannak, mint hosszabb, teljes el­
látásai kapcsolatos külföldi utazások, előkeld 
fürdőkön való nyaralás teljes költségei és 
hásonlók. Az utazási sorsjegy, a mely váro­
sunkban is a nagyobb dohánytőzsdékben kop­
ható, különösen alkalmas újévi ajándékok­
nak, mert az ajándékozónak igen kevésbe 
kerül, de a megajándékozottnak az előnyős 
tervezetnél lógva nagy örömet és boldogsá­
got hozhat. Részletes tervezetet bárkinek 
készséggel küld a központi menetjegy iroda 
(Budapest, Vigadó tér 1 )

x A legháldsakb karácsonyi és új­
évi meglepetések Letzter József fényké­
pészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műtermében készülnek. Piacz-utczn 44. 
A műterem kapubejáratánál állandó ki­
állítás.

x Ne határozzon addig, hogy mit 
vegyen karácsonyi ajándékot férfi ismerősé­
nek mig meg nem tekinti az alföld legna­
gyobb tajtékpipa metsző üzletét a városhá­
zával szemben a Debreczen sörcsarnok 'n-1'- 
lett, hol határozottan a legalkalmasabb ján- 
dékot talál férfiak részére.

x Hol szórakozzunk karácsony­
kor ? A Márkus Dreher sörcsarnokában. Hol 
Bak sört csapolnak. „Vad disznó sódar8, 
„Fenyő madár8, „Fogoly8, „Harcsa8, „Ke- 
csege8, „Bécsi virsli8, ünnepi étlap. 1 liter 
kerti bor 26 krajezár. Az ünnep estélyén 
Kiss Béla zene-estélye.

x Balkányi Antal fényképész mü 
termében festészeti és fénykép nagyitó inté 
tézetet rendezett be, melyre a n. é. közön­
ség figyelmét ezúton is felhívja.

x Karácsonyi ooassió Szőrme boák 
hol, selyem blousokból karácsonyi kiállítást 
rendez Rózsa Lajos és mig a készlet tart 
fél árban lesznek eladva.

x Finom és legjobb szabású úri
fehérnemüeket, női angol blousokat mérték 
szerint készít; valamint újdonságokat úri di­
vat czikkekbon; Dániai Lavala bőrkabátokat, 
orosz (i-.'iloschnikat) sárczipőket ajánl Békés 
LajOS úri divat üzlete.

x Ne tessék kölcsönt felvenni 
addig, mig tájékozást nem szerez a 26 pénz­
intézettel összeköttetésben lévő bankiroda- 
ban ; mert egy százalék kamat többlettel, 
már 6 év alatt megtakaríthatja, fe veendő 
kölcsönének negyedrészét, 12 év alatt, felét 
és 25 év alatt, az egész kölcsönt. — Tör­
lesztése* kölcsönök kissebb bérházakra és 
kaszáló földekre is adatnak, mig az ezen 
czólru szánt alap, ki nem merül. — Egy­
előre csakis a telekkönyvi szám szükségel­
tetik — Bővebb magyarázatokat bárkinek, 
válaszbélyegü levelekre is, — azonnal és 
szívesen ad, Rácz Béla bankirodája, Debre- 
c un, Csapó u. 12. — Szükség esetére, tes­
sék ezen hirdetést kivágni és eltenni.

x Tisztelettel értesittetnek a CZimbalOBl 
kedvelők, hogy czimbalom tanításokra kez­
dettől, művészi fokig, egy oly szakavatott 
czimbalom tanitó ajánlkozik : ki már több 
évtizedek óta tani ja a czimbalmot ; tanít­
ványokat elfogad (házhoz járva) kólából, 
vagy kóla nélkül. — Bár akármiféle darab 
nak az átírását és tiszta hangolásokat 
bármely időben elfogad. — Czime kiadó- 
hivatalunkban megtudható.

x Hová menjünk ? Csakis a Dré- 
her-féle léli kert étterembe, a hol a vadser- 
lés, őz, fáczán, fenyő madár, kecsege, harcsa, 
balatoni fogas, mindenféle kocsonyázott új­
donságok kaphatók. E vendéglők egyedüli, 
ahol a leginyenczebb úriember is talál valami 
különlegességet. Frissen csapolt Korona sört 
a nap minden szakában, este, sőt színház után 
is csak Márkusnál kaphat a közönség.
Az összeesküvő szerb tisztek visszavonulása.

Peter szerb király el akarta távolítani 
a maga köréből azokat a tiszteké', akik 
rész veit-k Sándor király meggyilkolásában. 
Te in p.iit-l azokra a súlyos diplomáczia bo­
nyodalmakra, melyekre Szerbia az összees­
küvő lisztek miatt keveredett, Masin ezre-1 
des, aki tudvalevőleg egyik főintézöje volt 
a me-éíiy etnek, most maga indítványozta 
társainak, hogy vonuljanak vissza az ud­
vartól s tegyék ekként lehetővé a nyugodt 
beké- uralkodást Péter király számára.

Pöstyéni kúra otthon.
A pöstyéni fürdő igazgatóság oly üdvös 

intézkedést léptetett életbe, mely hivatva 
van a sok csuzellenes reklumszert csakha­
mar kiszorítani. Iszapját eredeti állapotban 
forgalomba hozza és pedig oly módon, hogy 
minden iszapküldeményhoz 10 üveg eredeti 
forrásvíz járul, amelynek segélyével egy 5 
kgr. láda iszappal teljes házi kúra végez­
hető, Ezen házi kúrát bárki saját otthona 
hrm kényelmesen alkalmazhatja. Hogy meny 
nyivei eredményesebb egy ilyen reális gyógy­
kezelés a csudaszerek felett, azt már min­
den orvos udja, a nagyközönség sajnos, csak 
saját kárán tudja meg.

x Hol hói akozzunk vasárnap ? 
A Márkus Dróher-sörcsarnokában, a hol Bak­
sört csapolnak. 1. liter kerti bor 26 krajezár 
„Kecsege8, Balatoni Fogas8, „Harcsa8, „vad 
disznó8, virsli újdonságok, kocsonyázott kü- 
lönlegessek kaphatók. Este Kiss Béla zene­
kara zeneeslélyt tart.

Karácsonyi romantika.
Bátyja helyett becsukatta magát.

Budapestről táviralozzák : Ma reg 
gel a rapportot Zsarnay Győző rendőr- 
tanácsos és Kiss Árpád vezették. Sorra 
kihallgatták a rabokat és szokás sze­
rint megkérdezték mindegyiktől, hogy 
van-e öcscse, vagy pedig bátyja és 
volt e családjában már valaki bün­
tetve. Ezt a statisztika miatt kérdezik.

A mai rendőrségi rapporton isha- 
sonlőképen jártak el és ezen közben 
igen megható dolog történt.

Sorra került egy Macsák Mihály 
nevű rendőrségi rab, a kit afszvetenai- 
átezában történt késelés miatt tartóz­
tattak le. A szvetenai-utezában ugyanis 
egy Vojcsics nevű nevű lámpagyujto- 
gatót szurkáltak össze Novák Mihály 
és Macsák Mihály napszámosok éspe­
dig azért, mert Vojcsics nem akart 
pálinkát fizetni. A késelö munkásokat 
befogták és a rendőrség börtönébe 
zárták.

A mai rapporton aztán megkér­
dezték Macsák Mihályt, hogy van-e 
neki bátyja ? Macsák, az eléje adott 
kérdéstől annyira megijedt, hogy meg- 
tántorodott és halálos sápadtság ön­
tötte el arczát. Ez természetesen föl­
tűnt Zsarnay rendörtanácsosnak, aki 
nyomban puhatolódzni kezdett Macsák 
ijedtségének oka felől. Erre Macsák a 
következő megható vallomást tette:

— Nagyságos uram, hát mán csak 
megmondom, ha meg kell mondani, 
hogy én nem vagyok az, akinek néz­
nek. Én nem vagyok Macsák Mihály, 
hanem Macsák János vagyok, a Mihály 
testvéröcscse. Nem is én követtem el a 
Szvetenai-utezában azt a késelést, ha­
nem a Mihály bátyám, aki mikor e 
miatt bajba került rimánkodott nekem, 
hogy segítsem ki ütet és ne hagyjam 
most elzáratni karácsony szent ünnepe 
előtt. Megsajnáltam nagyon a Mihályt, 
mert hogy ü családos és a gyerekei­
nek mán meg is szerezte a karácseny- 
fát, hát mondok, nem lehet elnézni, 
hogy a Mihály ne legyen a gyerökei 
mellett, mikor a Jézuska meggyujti a 
karácsonyfa gyertyáit. Mikor aztán 
gyüttek a rendőrök, hogy a Mihály 
bátyámat ide hozzák, hát aszondtam, 
hogy én vagyok az a Macsák Mihály, 
így kerültem én ide a testvérbátyám 
helyett.

Zsarnay rendőrtanácsos természe­
tesen nyomban intézkedett, hogy az 
igazi tettest beszállítsák a rendőrségre 
és hogy az öcscsét, aki ártatlanul ke­
rült a rendőrség börtönébe, szabadon 
bocsássák.

Macsák Mihály tehát még sem le­
het ma a gyermekei mellett, „a mikor 
a Jőzuska meggyujtja a karácsonyfa 
gyertyáit.“

Mosó és tiSAtitó intézet (volt Spiegel-féle) Debreczen, Piacz-utcza 63.
év óta fennálló mosó és tisztító intézetemet újonnan átalakítottam és uj, kitűnő

helyzetben vagyok, hogy t. megrendelőimnek ezentúl sokkal jutányosabb árat számíthatok, 
fogja a_n. é. közönség. Gyors és szép munka, pontos kiszolgálás. — - -

* .............. * hssssiáfiif * " —Bubát kívánattá a háztól elhozniuk ás

munkaerőket alkalmaztam, tehát abban a kellemes 
remélve, hogy ezen kedvező alkalmat méltányolni

ifjúk. Tisateletfcel Első debreczenl mosó és tisztitó intézet.
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Kfizködések az igéért.
(istenitÍHztelet és imaházkérdéa r Homokkertben.)

Évtizedek múltak, mikoron a ho­
mokkerti református hívek között 
eleven református pap megjelent, de 
csak akkor, midőn másik ifjabb lel­
késztárs buzgó hittestvérekkel együtt 
előzőleg megindult, személyesen érint­
kezésbe lépett homokkerti lakosokkal 
imaház létesítésére és hogy elsősor­
ban — a homokkerti lakosok elha­
gyott tűzhelyénél — legalább a vasár­
naponként való rendes istentisztelete­
ket megkezdjék és állandósítsák.

Csak ezen hir hallatára jutott 
eszökbe az egyház ezidöszerinti veze­
tőinek, hogy ni ni, hisz a Homokkert­
ben is léteznek egyházi adóval taka­
rosán terhelt hívek és ideje volna már 
a gazdag egyháznak is valamit tenni 
a híveiért, a kiken ugyan soha sem 
felejtették el behajtani az egyházi adót; 
de a tűtökért hozott áldozataik fejében 
sem gyermekeiknek iskoláztatásában 
sem részesültek egész a jelen évig, a lelki 
gondozásukat meg oly teljesen elhanya­
golták a papjaik, mintha legalábbis egy 
végtelen világtenger választotta volna 
el a szölölugasok közé épített homok­
kerti fehér tűzhelyeket és az ott szá­
zával megtelepedett kis tisztviselők, 
vasúti altisztek, értelmes iparosok, ház­
telkes kétkézi munkások családjait a 
városbeli papilakoktól. A minek követ­
keztében nem is csodálhatjuk, ha ottan 
a szakadárság, a hit-erkölcsi élet gyo- 
mosodásra, züllésre még kedvezőbb 
talajt találtak volna is.

Hisz még most is, midőn a lel­
kesek, a buzgók önzetlenül megindították 
az imaház létesítésének kivitelét, a 
hivatalos egyház részéről nem történik 
a pártolás, a buzdítás olyan módon és 
mértékben, a mint azt a régi keletű 
nagy mulasztások és indokolatlan mos- 
tohaság jóvátevésére elvárhattuk volna. 
Mert a gazdag egyház egyik papja a 
homokkerti birtokosok ülésén megje­
lenvén, az egyház támogatását attól 
tette függővé, hogy a hívek meny­
nyit hajlandók áldozni a templomra. 
Mint értesülünk: a számi tó lelki- 
pásztort lehurrogták a hívek, akik­
nek van is okuk az elkeseredésre, 
hisz a lelkészi karnak szóban forgó 
tagja még a megfelelő iskolahelyiséget 
sem engedte át Istentisztelettartás czél- 
jaira, inkább elnézik, hogy a hitbuzgó 
hívek, ha az Úrhoz akarnak fohász­
kodni, hogy magánlakásról—magán­
lakásra vándoroljanak.

Ezt az esetet valóban érdemes 
volna kiszerkeszteni abba a „Magyar 
Szó “-ha, a melyet a debreczeni füg­
getlenségi kör kidobott az olvasó asz­
taláról; de a melynek a részvényeiből 
meg ugyanazon-fajta vezető elemek 
két darabot váltottak magokhoz az 
egyház pénzéből.

Táviratok,
Elloptak 372 brilliáns követ.

A bécsi rendőrség tegnap egy nagy 
postalopásnak jött a nyomára. A tol­
vaj, akinek kiléte még nincsen meg­
állapítva, egy sok ezer forintot érő 
brilliáns küldeményt kerített a mar­
kába. A rendőrséghez tegnapelőtt fel­
jelentés érkezett, hogy Blaschek Mária 
társalkodó nő az utóbbi időben abból él 
— és igen jól él — hogy az éksze­
részeknél apró brilliáns kövekkel há 
zal. Az asszony fia, Blaschek Károly 
20 éves kárpitossegéd hasonlóképpen 
briliáns köveket árult s azokat uton- 
utfélen mutogatta barátainak. Blaschek 
Károlyt és anyját beczitálták a rendőr­
ségre. Blaschek Károly azt vallotta, 
hogy a briliánsokat a nyugati pálya­
udvaron egy postakocsiban találta. A 
dobozban 372 apró brilliáns kő volt. 
Kiderült, hogy a szóban levő drágakö­
veket Lichtmann A. és T.-ai bécsi 
ékszerész czég küldötte még augusz­
tusban egy kölni ékszerésznek, aki a 
küldeményt természetesen nem kapta 
meg. Nem valószínű, hogy a tolvaj 
Blaschek Károly lett volna. A vizs­
gálat már kiderítette, hogy a drága­
köveket tartalmazó dobozt valószínűleg 
egy postaszolga rejtette el, hogy ellop­
hassa. De Blasehek találta meg s a 
tolvaj zsákmányát nem élvezhette. 
Blaschekék eddig 92 hrilliánsot adtak 
el több ezer korona értékben. A többi 
drágakő megkerült. A rendőrség most 
keresi a tolvaj postaszolgát.

A király Wallseeben.
Uécsből jelentik, hogy a király Wall- 

seeha utazott, hogy a karácsonyi ünnepeket 
Ferencz Szalvátor föherczeg családjánál töltse 
és hétfőn este tér vissza Bécsbe.

Amerikai koszorú a Kossuth- 
szobron.

Messziről, Amerika földjéről küld­
tek koszorút magyar testvéreink a 
szegedi Kossuth-szoborra. Ez a csele­
kedet a tölünk elszakadt, idegenben 
élő testvéreinknek hazafiságáról tesz 
tanúságot. A koszom már útban van 
és nemsokára a legnagyobb magyar 
szegedi szobrának talapzatán fog nyu­
godni.

Kllenoz ezres története
A múlt hó 2-án Sepsi-Sz.-Györgyön a 

városi nagy vendéglőben Kronberger budapesti

11

fakereskedőnek kilencz darab ezres ban­
kója veszett el, a pénzt keresték, de nem 
találták meg. Akkoriban Goldstein Nándor 
brassói ügynököt vették gyanúba, a ki 
Kronbergerrcl ogy szobában hált. Mandel 
Mátyás — vendéglősnek feltűnt, — „hogy 
volt takarítónője, Bakk Ferenczné szü­
letett Terás Zsuzsánna Sepsiszentgyörgyön 
lakó napszámosnő feltűnő módon köl­
tekezik. — Lovakat, szekeret vásárolt — s 
egy házas telket is meg vett kétezer 
háromszáz koronáért s a vételárt le is fi­
zette azonnal. Gyanúját közölte Szamosi 
járási csendőrőrmesterrel, a ki haladékta- 
anul kezébe is vette uz ügyet s a tet­
test Bakk Ferenczné sze > élyében ki is nyo­
mozta, őt letartóztatta s a nála talált 4500 
korona pénzzel együtt a járásbírósághoz be­
kísérte a lopott pénzen vásárolt holmikkal 
egyetemben. Bakkné tagadja, hogy n kilencz- 
ezer koronát ö lopta el s azt vallotta1 
hogy a vendéglő illemhelyén találta a pénzt. 
Hiába tagad azonban, mert Kronberger azt 
állítja, hogy mellénye zsebében volt a pénze, 
a mellényt pedig mikor lefeküdt, feje alá a 
párna mögé tette be s onnan lopta el a ta­
karítónő.

Színház.
Színházi hírek. Karácsony másod­

napján ismét két előadás lesz színházunk­
ban, délután Tóth Kálmán 3 felvonásos vig- 
játéka „A király házasodik“ kerül színre, 
melynek a jobb szerepeit Menszáros Margit, 
Jeszonszkyné Irén, Arday Ida, Iványi Antal, 
Pataky Béla, Klenovits György, Krétner Jenő, 
Faragó Ödön és Csiky László játszák. Este 
Eysler Ödön 3 felvonásos operettje, a Ván­
dorlegény kerül színre „ A“ bérletben. — 
Vasárnap este a „Lotti ezredesei“ czimü ér­
dekes bohózat kerül színre félhelyárakkal. 
Este lesz a premierje Heifermans Herman 
3 felvonásos drámájának, a „Ghcttó“-nak, 
melynek a premier szinlapja a következő : 
Záhel — Sebestyén Géza, Rafael — Kleno­
vits György, Eszter — Ardai Ida, Áron — 
Faragó Ödön. Rebeka — Csige Ilonka, Haec- 
rer — Csiky László, Róza — Menszáros 
Margit, Zsidó — Cserny Béla, Szomszéd — 
Nagy János, Aggastyán — Szalay Károly.

Színházi műsor. Deczember 27-én, 
délután színre kerül „Lotti esredesei“, este 
Ghetló (premier), hétfőn és kedden a „Ván­
dorlegényt“ adják, hétfőn „B“ bérletben, 
kedden „C“ bérletben ; szerdán „Ghettó“ 
„A“ bérletben, csütörtökön szintén „Ghetto“ 
hat órai kezdettel „B“ bérletben fog színre 
kerülni.

A férj elégtétele.
(Három havi fogház egy csőkért.)

A magyar paraszt észjárása sokszor 
röviden és csattanósan intéz el olyan dol­
got a minek elintézése a magasabb körök­
ben, vagyis az uraknál nem kis fejtörést 
szokott előidézni. Fényes bizonyítéka ennek 
az az eset, amely most foglalkoztatta a 
nagyváradi tői vényszók büntető tanácsát. 
Egy okányi parasztgazdának Simándy Jó­
zsefnek csinos fiatal felesége megbetegedett 
s ágyba feküdt. Részvéttel értesült erről a 
komája Varga Lajos. Úgy alkonyat tájban 
mégis látogatta a szép beteget. A derék 
koma leült az ágy mellé s kedélyesen cse­
vegett a komaasszonynyal.

A tüzes fiatal menyecske tartotta szó­
val a látogatót — s hogy tovább marasz­
talja — hol gömbölyű vállait, hői vakitőaa
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fehér lábait mutogatta úgy véletlenül, a de­
rék, becsületes Varga Józsefnek. Okány e 
szolid férfiét az asszony bájak pazar pom­
pája végre is megszéditette. De annyira 
megszéditettte, hogy az ágyhoz rohant, át­
ölelte az asszonyt. Aztán forró, erős csókot 
nyomott Simándy Józsefné ajkára. Egyebet 
nem tett! ... És ez, hogy egyebet nem 
tett — nem a dolog szépítése, hanem a 
rideg tény konstatálása.

Mikor a csók elcsattant, mint a szín­
darabokban szokás, véletlenül belépett a 
szomszéd — Vas .József csizmadia mester. 
Vas mester felháborodott a helyzeten s az 
egész dolgot feltárta a férj előtt.

Mit tett a férj ? Nem kapott fegyver 
után, villanós baltáját sem emelte magasra. 
Röviden a következő kijelentést tette.

— Majd a törvényszék előtt számolunk.
A nagyváradi királyi törvényszék teg­

nap tárgyalta az ügyet és Varga Lajost há­
rom hónapi fogházra Ítélte. Az ítélet szigorú 
— de csattanósan védi meg a férj jogait. 
Egyben nagy elégtételt ad Simándy József- 
nénék is.

íme a paraszt férj. Nem verekedik, 
nem gyilkol, hanem megállt a bíróság előtt 
és ott követeli a esókolódzó egyén bünteté­
sét. Mennyivel praktikusabb ez az okányi 
parasztember az úri férjeknél. Azok, ha meg­
csókolják a feleségüket, az illetőt pofon ve 
rik, aztán párbajt vívnak és agyonlövetik 
magukat. Az okányi férj — egyszerűen le- 
csukatta a merész udvarlót. Kell ennél prak­
tikusabb bosszuállás.

kiderítette, hogy Straum igazat mon­
dott.

Giczinger Terézt erre szabadlábra 
helyezték, a szegény Harter Károlyon 
már már nem segíthettek, mert az 
már a fegyház temetőjében fekszik.

A halálosan beteg Giczinger Te­
réz, a kit ártatlanul fosztottak meg 
szabadságától és becsületétől s csak a 
király kegyelmének köszönheti, hogy 
nem a bitófán végezte életét, most a 
kártérítési perrel támadta meg az oszt­
rák kincstárt. Az évekért melyeket a 
börtönben töltött, a szégyenérten a ha­
lálos kórért, melyet a fegyházban szer­
zett, kétszázezer koronát kér kárpótlá­
sul. A riedi törvényszéknél pedig ma­
guk az ügyben ítélt birák indították 
meg az akcziót Giczinger Teréz peré­
nek újra felvétele iránt.

Arlatlannl halálra Ítélve.
A riedi (alsóausztriai) esküdtbiró- 

ság 1899. junius 15-én Gicinger Te­
rézt és Harter Károlyt kötél általi ha­
lálra ítélte. Azzal vádolták őket, hogy 
meggyilkolták és és kirabolták Kran- 
zinger Anna házalónőt. A bizonyíték 
ellenük az volt, hogy asszonynak ha­
risnyáján és hulláján vérfoltokat talál­
tak s látták, hogy a rablógyilkosság 
után Harter felette izgatottan beszélge­
tett Giczingernével. A vallatás alatt a 
vádlottak ellenmondásokba keveredtek, 
hátrányos volt a vádlottakra nézve az 
is, hogy ugyancsak a gyilkossággal 
gyanúsított Giczinger Mátyás, aki rossz 
viszonybaan élt nejével, hogy magáról 
a gyilkosság gyanúját elhárítsa, min­
dent. nejére és szeretőjére, Harter Ká­
rolyra igyekezett fogni. Az esküdtek 
ezek alapján Giczinger Máyást fel­
mentették, ellenben Giczinger Terézt 
és Harter Károlyt kötéláltali halálra 
ítélték.

A király később busz évi fegy- 
házra enyhítette az Ítéletet.

Öt évig szenvedtek a szerencsét­
lenek a tömlöczben. Harter Károly ta 
valy nyáron meghalt, Giczinger Teréz 
még él ugyan, de nem fogja sokáig 
bírni, mert a börtönben tüdövészes 
lett s most már halálán van. .

Két hónap előtt Béosben letartóz­
tattak egy Straum Károly nevű bün­
tetett előéletű, csavargót, a ki beval­
lotta, hogy Kranzinger Annát ö gyil­
kolta meg és rabolta ki. Eleinte az- 
hitték, hogy Straum örült, de az akj 
kori vizsgálat bizonyságot tett ép el­
méjéről s az uj bűnügyi vizsgálat is

A 76 ezer koronás lopás.
(üli volt az ellopott zsákban.)
A budapesti rendőrség és az ácsi csen- 

dőrörs nagy erélylyel nyomozza azt a hosszú 
bajusszu férfit, aki egy szőke nő segítségé­
vel ellopta az ácsi postaküldöncztől a 72.803 
koronát tartalmazó posta zsákot.

Mindenekelőtt megállapították, hogy mi 
volt a zsákokban. E szerint volt:

72 darab 1000 koronás 
800 „ 100

3 „ ezüst korona
3 „ filléres levélbélyeg.

Az ellopott összeg tehát a precíz még 
állapítás szerint 72803 korona 3 fillér 
és 2 ajánlott levél.

A budapesti rendőrség két legügyesebb 
detektivjét küldte le Ácsra a tolvajok ki­
nyomozására.

Eddigelé megállapították, hogy a tol- 
vajlással gyauusitott férfi és nő Komárom­
ban leszállottak a vonatról, egy olt várakozó 
fekete szakállu férfinak átadtak egy csoma­
got, majd visszatérve az induló vonatra, 
tovább utaztak Ács felé.

Ott aztán nyomuk veszett az ellopott 
pénzes zsákkal együtt.

A budapesti rendőrség abban remény­
kedik, hogy elfoghatja a posta-tolvajokat.

Mindenfélék,
Rege egy ozipruszfáról. A Lago 

Maggiore tői nem messze, Somma Lom- 
barda község határában áll egy öreg czip- 
rusfa. Hozzáértők szerint ez a cziprusfa még 
a Julius Caesar idejéből való. A rege sze­
rint, a hős I. Ferencz franczia király, ará- 
viai vesztett csata után ennek a fának a 
törzsén törte szét a kardját. Ennek az öreg­
fának a kerülete több mint 5 és V* méter. 
A fa koronája több mint busz méternyi át- 
melszetü területet árnyékol be. A magas­
sága a 80 métert meghaladja. A lombo­
zata még ma is friss, üde. Az öreg czip- 
rusfán elhelyezett latin feliratú tábla em­
lékezteti az arra menőket a fa rendkívüli 
magas korára.

Mária Terézia ée Rákóczi. Sa­
játságos az, hogy a bécsi udvarnál men­
nyire féltek még a negyvenes években a 
Rákóczi névtől. Történeti tény, hogy István 
nádornak a gúnyneve „Rágóczi“ volt s az 
idegbeteg V. Ferdinánd több Ízben össze­
tett kezekkel könyörgött néki : I’ pitt di, 
nim mir meinen Thron nitt ! (Kérlek, ne 
vedd el ♦ trónomat.) Lehet képzelni, mily

respektusu volt a Rákóczi névnek Mária 
Terézia uralkodása alatt, amidőn az emlé­
kek még élenkebhek voltak. Abban az idő­
ben történt, hogy Aspermont tábornok fia 
Sárospatak felől utuztában Ónodon — ép- 
pen a hires ónodon — megrekedt szeke­
rével a sárban. Akárhogy erőlködött, nem 
mozdulhatott. A vásáros parasztok egyked­
vűen hajtottak el mellette s nagyot nevettek 
azon : »hogy bomlik a német a Sárral“. ! 
A fiatal Aspermont végre megsokalta a dol- 
gott, s mikor egy csomó vásáros arra haj­
tott, kemény hangon kiáltott rájuk : „Igazán 
szép dolog, hogy Rákóczi unokáját itt hagy­
játok rekedni a Sárban !.“ A vásárosok egy 
pillanat alatt kirántották a hintót a kátyú­
ból, s a grófot diadallal vitték be ónodra. 
Magától értetődik, hogy Récsben rögtön ér­
tesültek az esetről. Amint Aspermont első 
Ízben jelent meg az udvarnál, Mária Teré­
zia nagy dühösen kiáltott rája : „Aspermont, 
hallja kend (hőre Er) én semmi esetre sem 
akarom, hogy kend a Sárba fulljon, de a 
Rákóczi-féle tréfákkal hadjon kend föl — 
különben becsukatom.

Elaülyedt város. Skócziában Mot­
herwell város szószerint elsülyedt a föld alá. 
Az emberek alig tudták az életüket meg­
menteni. Egyik ház a másik után zuhant a 
felszakadt mélységbe.

Paszuly és dobverő. Furcsán szó­
rakoznak Aschaffenburgban. A színházi zene­
kar egyik nagydobosát paszulylyal dobálták 
a páholyból. A jámbor muzsikus egy dara­
big tűrte a tréfát, de végül a dobverő pál- 
czával fejbe vágta a dobálódzós czimborát, 
a ki a város kedélyes főbírója volt.

A megbosszult csábítás. A mo- 
dosi pályaudvaron véres családi dráma folyt 
le. Jovics Mílivoj csinos feleségét elszöktette 
Koszics nevű rácz. A férj utánnok ment és 
a modosi pályaudvaron, a vasúti kocsiban 
agyonlőtte mindakettőt.

Törvénykezés.
Görvélykór mint válóok. La­

kos Mihály segesvári vagyonos kereskedő ez 
év január havában megnősült; a szép, fiatal 
asszony azonban mindjárt a házasság első 
hetében válópört indított ellene. Az erzsébet­
városi királyi törvényszék a házasságot ér­
vénytelennek nyilvánította a következő in­
dokolással : A törvényszék a férj beismerése 
alapján tényként megállapítja, hogy a ke­
reskedő a házasságot megelőzőleg és több­
ször kiújuló skrofulitikus bántalmakban szen­
vedett, amiről az asszony a házasságot meg­
előzőleg nem tudott. Minthogy pedig a ke­
reskedő a házasság megkötése alkalmával 
alperesnek lényeges személyi tulajdonságait 
illetőleg volt tévedésben és ezen megté­
vesztést azzal, hogy betegségét a nővel elő­
zőleg nem tudatta, alperes maga idézte elő, 
másrészt az. hogy a nő a kereskedővel a 
házasságot annak undorító és átörökölhető 
betegségét tudva, megkötötte volna, alaposan 
fel nem tehető, ezért a házasságot az 1894- 
XXX. törvényezikk 55. § a alapján érvény 
telennek kellett nyilvánítani. A marosvásár­
helyi királyi Ítélőtábla a törvényszék Ítéletét 
indokai alapján helybenhagyta. A királyi 
kúria azonban most megváltoztatta mind a 
két alsófoku bíróság Ítéletét és a nőt kere­
setével elutasította. Indokok : Felperes » 
közte és felesége között létrejött házasságot 
azon az alapon támadja meg. hogy alperes­
nek testén már a házasság megkötése előtt 
is gyógyithatlan görvólykórból eredő nyílt 
sebei voltak. Minthogy azonban a görvély­
kór nem esik a háztartás olyan lényeges 
személyi tulajdonságának fogalma alá, amely 
a másik házastárs megtévesztése esetén öt 
a házasság megtámadására feljogosítaná, fel­
perest keresetével el kellett utasítani.
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Festő és modell. Egy szép bal­
lerina hosszabb időn keresztül viszonyt 
folytatott egyik jónevü fiatal festőmü- 
vészszel, akinek ezen idő alatt modellje 
is volt. Mikor aztán a viszony meg­
szűnt, a ballerina port indított a festő 
ellen, mert ez azt a festményt repró 
dukálta és áruba bocsátotta, amelyhez 
ö félig-meddig Éva-kosztümben mo­
dellt ült. A bíróság a ballerinát a kö­
vetkező fölötte érdekes indokolással 
utasította el:

— A festőnek általában nincsen 
joga a képről mindenképen rendel­
kezni — annak a modellnek bele­
egyezése nélkül, aki után a képet fes­
tette, mégis a körülményekből világos, 
hogy a modell hallgatólagosan bele­
egyezett abba, hogy a festő a repro­
dukálás és a kép értékesítése által 
anyagi előnyre tegyen szert, úgy a 
modellnek nincs joga a festőnek a 
kép közzétételét és árubabocsátását meg­
tiltani. Hallgatólagos beleegyezésnek te­
kintette a törvényszék azt a körül­
ményt, hogy a festő és a modell közt 
igen intim viszony létezett és joggal 
feltehető, hogy a modellül szolgálás 
által a festőnek megélhetését, illetőleg 
művészi pályájának kezdetét akarta 
elősegíteni. A későbbi szakítás ennek 
a ténynek jogi következményein mit- 
sem változtat.

Tárgyalások sorrendje. Deczem- 
ber hó 28 án, hétfőn felebbviteli ügyek nyil­
vános táigyalása, vétségek és kihágást ügyek­
ben, ugyanaznap ítélethirdetések; deczem­
ber hó 29-én kedden főtárgyalások : az I. 
tanácsteremben : Bálint Lajosné ellen, súlyos 
testi sértés büntette, Janicsek József elten 
magánokirat hamisításért, P. Kovács Gábor 
ellen összbüntetós, Kerekes Imre ellen lo­
pás büntette, Széles Sándor ellen, lopás 
büntette, Kalmár Eszter ellen gondatlanság­
ból okozott emberölésért; — a II. tanács­
teremben Vadász András ellen lopás bün­
tette, Karika Lajos ellen súlyos testi sér­
tés büntette, Szörényi Lajos ellen súlyos 
testi sértés büntette, Makula Antal ellen 
lopás vétsége, Újvárosi Lajosné ellen orgaz 
daság büntette miatt.

Boda Is tv,in rablóját elfogták.
(A József-köruti rablótámadás.)

A józsef-köruti rablótámadás tettesét 
elfogták.

E hó 18-án Fiúméban betörést követ­
tek el egy odavaló kereskedőnél. Készpénz­
ben és különböző értéktárgyakban tízezer 
koronát vittek el. Tegnap este letartóztatták 
ott a tettest Gottfried Béla rovott múltú, 
Budapesten is jól ismert, gonosztevő szemé­
lyében.

A hírhedt betörő töredelmes vallomást 
tett, beismerte, hogy ö követte el a tízezer 
koronás betörést. Végül pedig azt a meg­
lepő vallomást tette, hogy ő tud a józsef- 
köruti rablótámadásról, amelynek Boda István 
pénzeslevélhordó volt az áldozata 1903. év 
október 15-én.

Elmondta, hogy tudja, hová tette a 
vakmerő rablótámadó a Boda táskáját és 
annak a szíját, amelyet leszakított a levél- 
hordO nyakából, ennek alapján a tettes­
nek nyomába vezetheti a hatóságot. Gott­
fried vallomásáról részletes táviratban érte­
sítették a budapesti postaigazgatóságot és a 
rendőrséget.

A rögtön megindított újabb nyomozás 
alapján egészen biztosra veszik, hogy ezút­
tal végre elfogják a tettest, a ki helyett már 
annyi ártatlan ember került gyanúba s a 
rendőrségre. Egyben megkérték a fiumei 
r ndőrséget, hogy Gottfried Bélát küldje Bu­
dapestre. A betörő ma érkezik meg a fővá­
rosba s remélik, hogy rövid idővel azután 
kézrekerithetik a tettest.

Ma éjszakára megállapították, hogy a 
tettes nem lehet más, mint maga Gottfried.

Késő éjjel meg is erősödött kétségte­
lenül ez a föltevés, mert Fiúméból távirat 
érkezett a budapesti rendőrséghez, hogy
Gottfried bevallotta, miszerint ő a tettes, o 
ütötte le Boda Istvánt.

REGÉNY-CSARNOK.
Az útitáska rejtelmei.

(Amerikai bűnügyi regény Old Sleuth-tól.)
Fordította : Fapp Dezső. 9

— De tudja ön nagyon jól, hogy én a 
feltűnést el szeretném kerülni. Saját veszé­
lyére áll ön az utamba !

Ez a hölgy az én oltalmam alatt áll.
— Óvakodjon ön tőlem ! Kiáltá az 

ember, miközben pisztolyát kirántva, azt 
hősünknek irányzá.

—• Tartóztassátok le! — kiáltá a tit­
kos rendőr.

Ezután egy hang hallatszott az ember 
mögött :

— Igenis ! Megfogtam 1
Az ember egy pillanatra hátra fordult, 

miközben hősünk hirtelen hozzáugrott, egy 
súlyos ütést mért a fejére, hogy az elterült 
a földön és a fegyver kiesett a kezéből. A 
titkos rendőr felvette a pisztolyt a földről, 
és várta, inig az ember feltápászkodik.

— Hol van az az ember, aki a hálám 
mögött beszélt ?

Oh, — feleié a titkos rendőr nyu­
godt hangon — mihelyt szükségem lesz reá, 
rögtön megjelenik. De mondok önnek vala­
mit. Körülbelül hét perez múlva jött itt egy 
vonat és én azt óhajtanám, hogy ön azzal 
tovább utazzon.

— Ilyen módon nem fog ön tőlem 
szabadulni.

— Mégis úgy gondolom. Jöjjön csak 
velem !

— Hová ?
— Azt mindjárt meglátja.
A titkos rendőr intett neki, mire ez 

önkéntelenül is követte : átalmentek a síneken.
Kis vártáivá a titkos rendőr szólalt

meg :
-- Tehát ön biztosítani akarja magá­

nak azt a hölgyet. Azonban, hogy azt elér­
hesse, tiszta bort kell öntenie poharamba.

— Biztosítom önt, hogy az a hölgy 
egy szökött örült. Ugy-e, hogy azt ő maga 
is beismeri ? Mit akar ön még többet ?

— Hisz ön nem is igyekszik azon, 
hogy a hölgyet visszavigye ?

— Miből akarja ön ezt következtetni ?
— Én többet tudok, mint ön gondolja 

és annyit mondhatok önnek, hogy ha a höl­
gyet birtokába akarja kapni, úgy beszéljen 
velem nyíltan. Nézze csak, nőin Dodge ügy­
véd adta önnek azt a megbízást, hogy a höl­
gyet magának biztosítsa ?

Az ember önkéntelenül meghökkenvo 
felkiáltott, amiből a titkos rendőr megértette 
a fontos vallomást. Dodge ügyvéd volt a 
C-i öreg, állítólag öngyilkos különeznek a 
megbízottja. Erről Manfred meggyőződött és 
azt is tudta, hogy az öreg nem volt szegény 
ember, sőt ellenkezőleg, milliomos volt és 
hogy az útitáska abból a házból származik, 
ahol a tragédia lejátszódott.

— Tehát láthatja, — folytatá Manfred

— hogy én mindent tudok. Ne nézzen en­
gem olyan hutának. Értesülve vagyok az öreg 
Silver meggyilkolásáról is.

Az ember ismét hangosan felkiáltott.
— Ki ön ? — kérdezé.
— Az nem tartozik .a dologra. Minden­

esetre fogadja meg jóakaró tanácsomat: 
utazzon ön a legközelebbi vonaton tovább.

— Eszem ágában sincs. Vagy a höl­
gyet is magammal viszem.

— ön senkit nem fog magával vinni. 
És ha sokáig hozakodik, úgy letartóztatom.

— Rendőrtisztviselö ön ?
— Azt majd meglátja.

Különben tudja mit ? Nagy pénz­
összeg van kitűzve annak, aki azt a hölgyet 
inegkeriti. Csináljunk közös üzletet és a nye­
reségen megosztozunk.

A titkos rendőr hangosan felkaczagott.
— És tényleg olyan ostobának néz ön 

engem ?
Az ember haragosan nézett rá, majd 

megszólalt :
— Várjon csak, súgok valamit.
Miközben Manfred hozzáhajolt, kivett 

az ember egy kést és feléje döfött.
Erre azonban a titkos rendőr el volt 

készülve, hirtelen oldalt ugrott és sikerült 
neki egy ütést mérni a fejére, hogy az em­
ber elterült a földön. Eszméletlenül feküdt 
ott ; a titkos rendőr keresztüllépte és haladt 
az állomás felé.

— Mi történt ? — kérdé a hölgy nyug­
talanul.

— Azt majd később mondom el ke­
gyednek. Azonban bármi történt legyen is, 
az kegyedért történt.

Alig hogy ezt kimondta, berobogott a 
vonat és ők ketten felszállottak. A következő 
pillanatban már haladtak tovább.

— Hová utazunk P
— Van időnk elég arra, hogy azt el­

határozzuk.
Lassú, reszkető hangon kérdé a hölgy :
— Megölte ön ötét ?
— Nem.
— Hála Istennek, nem szeretném, ha 

bántódása lenne.
— És mégis megakarta kegyedet ölni. 

Azt hiszem, kegyed megcsalt engem. Hisz 
azt mondta, hogy nem is ismeri azt az em­
bert !

— Nem, csak mióta üldöz, ismerem, 
de sohasem beszéltem vele, csak ma este.

— Feleljen nekem egy kérdésre: nem 
fél kegyed egy bűntény következményeitől 
és keresi abból a kibúvó utat ?

— Uram, ón ártatlan vagyok.
— De azt beismeri, hogy a tébolydá­

ból megszökött ?
— Én csak egy magángyógyintézetböl 

szöktem meg.
— Meddig volt kegyed C.-ben ?
— Csak pár óra hosszat.
— Idegen volt ott?
— Igen. Hogy mi vezetett oda, nem 

mondhatom meg, mivel akkor egész törté­
netemet. el kellene önnek beszélnem.

— Megtenné azt nekem ?
— Azt meg kell előbb gondolnom.
— Látott kegyed engemet máskor is ?
— Sohasem, azt tudom biztosan.
— Nem utazott kegyed két héttel ez­

előtt ugyanezzel a vonattal ?
- Nem, azt biztosan állítom.
— Nem azon éjjel, amikor az öreg 

Silver meggyilkoltatott ?
— A hölgy egy halk kiáltást hallatott.
— Mit jelent ez ? suttogá rejtelmesen.
— Én csak meg akarom kegyeddel 

értetni, hogy bennem megbízzék. Hajtsa föl 
fátyolát 1

— Most nétn.
— De igenis most. Látni akaróin arczát.
— Ön talán azt gondolja, hogy látta 

volna.
— Folyt. köv. —
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ELJESEN PÓTOLJAK
a franczia copacot

KEGLEVICH ISTVÁN,
rneves promontorl oognaog

(■lapítva 1882.)

Debpeczeni Szőlő- és Borten 
Szövetkezet

Bor árjegyzéke.
I. Palaczkozott borok.

1
1
1
1
1
Vi.vie
6/
*/10

/,0
/lO

lüer Asztali fehér . . 
„ Siller . . . . . 
„ Első rendüM Asztali 
„ 1901. évi Ürmös .
. 1901.
„ 1901.
B 1901.
. 1901.
. 1901.

1901.

Ezerjó . .
Furmint .
Rajnai Risling 
Chateau Debreczen 
Carbenetfélaszu 1.20 
Furmint félaszu 2.—

—.50
-.60
-.60

1.—
1.—
1.20
1.—

számítunk fel és azokat ugyanazon árb 
vissza is vesszük.

II. Korsós borok
(10—12 literes kosár üvegekben.)

1 liter Asztali fehér...................... 46 f
1 „ Siller......................................... 46
1 „ Elsőrendű Asztali .... 52

KOSÉT Üvegek darabja 1 kor. 80'fill, 
ugyanezen árban vissza is vesszük. 

Debreczen, 1903. deczember hó.
Debreczeni Szőlő- és Bortermelő 

Szövetkezet
Simonfíy utcza 2. sz. (Városi bérház.)

üj czipész-üzlet.
Van szerencséin a n. é. közönség« 

értesíteni, hogy úri- és nőt
czipész-üzl ele met

Piacz ntcza 79. szám ala helyeztem á
Készítek mérték szerint a legkl 

nyesebb ízlést is kielégítő munkákat.

szabású legyen.
Szives pártfogást kér, tisztelettel

TÓTH SÁNDOR
czipész.

Nagy Lajos
adásvételi Irodájából Debrecenben, Hester-utcza 12. sz,

Telefon ezámi 385.
Téglánkért izéién II. járás 436 □ öl tuczernás
Köntös kert II. járás 1330 □ őt luezernás, 

akáczfa kerítéssel bekerítve jutányosán eladó.
Egy igen jő forgalmú 7 évig adómentes ház, 

a vasúti állomás közvetlen közelében 4-6 ezer kor. 
készpénzzel megvehető, a házban jelenleg vendégló 
van, a bérlő 1600 korona évi bért fizet.

Részletes és bővebb felvilágosítást nyújt a 
fenti iroda, ahol ingatlanok és bárminemű ingóságok 
adásvétele eszközöltetik.

Hivatalos órák Hétköznapokon d. e. 8—12-ig, 
d. n. 2—7-ig, Vasárnap és Ünnepnapokon d. e. 8-ig, 
d. u. 1-ig, Telefon szám: 886.

K Apró hirdetések
10 szóig 40 filler, azontúl minden szó 2 fillér A 
hgkisebb hirdetés 40 iiilét. Vastag belükből sze­

dett minden szó 4 fillér.

aj Üzlet áthelyezés miau karácsonyi és újévi 
01 ajándéktárgyak rendkívül olcsón szerez­

hetők be Miklós és Markbreit bazáréban 
Piacz-utcza, Frohner szálloda mellett.

I. Ha niDCS pénze és mégis karáé onyi ajándé 
k kokat n a r, úgy jöjjön KAISER SALAMON

Debreczen, Haivan-ntcza 2. sz. alá hol ké- 
nyelmes heti és havi részletfizetésre férfi

„ ruha szöveteket, férfi, fiú kész öltönyöket,
Ö nőiruha szöveteket, legújabb női paletokat, i 

szőnyegeket, csipke függönyöket, tükröket, 
képeket stb. szerezhet be.

Kiváló finom kalács és kenyér liszt besze- ] 
1 rtzhető az orosházi kenyérsütődében.

Grünfeld Adolf férfi-, fiú és gyermek ruha- 
üzletében ünnepekre legolcsóbban lehet ] 

1 vásárolni. (Kistemplom bazár.)
1 kiló Teasütemény 90 krajezár és feljebb i 

Félegyházi János kereskedésében Piacz­
és Miklós-utcza sarok.

Kanári madarak gyönyörűen változatosan * 
éneklők, valamint tenyésztésre alkalmas 1 
nőstények olcsón beszerezhetők. Péterfia- 
utcza 26. ]

-t Gzimirók, kiknek jó írásuk van felvétetnek. 
n László Albert és társa könyvkereskedésében.

Az Angol királyné éttermében ünnepek alatt _ 
Dupla márcziusi Bakk sör lesz csapolva. *

Legforgalmasabb helyen régi joggal bíró ven­
déglő és kocsma, más üzletnek is alkal­
mas két üzlet helyesig lakással együtt 
eladó vagy kiadó. Gzim a kiadóhivatalban.

s Vörös és fekete Afonya, coinpótnak, pecse­
nyéhez, vadhúshoz páratlan. Kapható
Kontsek Gézánál

Vendéglősöknek, korcsmárosoknak jutunyo- , 
san számítom hordószámra kitűnő ezerjó * 
s rizling boraimat. Porosziay László Hu- 
nyady-uteza 3.

Disznó Ölésre ajánlom legfinomabb hurka g 
rizskásámat, egy kiló 14, 16, 18, 20 kr.,

1 saját őrlésű törött fűszereimet, Lindenfeld 
Jenő, Városház utcza.

Legfinomabb szegedi rózsa és korona paprika 
óriási mennyiségben kapható Lindenfeld | 
Jenő fűszer nagykereskedőnél Városház- ™ 
utcza.

Aki szomorú ünnepeket nem akar maganak 
tiiz által szerezni, úgy petróleumot leg­
olcsóbb n Fazekas Kálmán festék és pet­
róleum üzletében Hatvan-utcza 6. sz. sze­
rezheti be, mely a legkényesebb csilláro­
kat elégíti ki és riem robban.

Világhírű Martcll Cognac J. & F. Martell, 
Debreczen és vidéke részére egyedüli fő­
raktár Váray József kereskedésében, városi 
bérház.

Az Ünnepek közeledtével ajánlóin t. vevő- / 
imnek tisztán kezelt boraimat i lt. urad- 
vidúki 30 kr., 1 lt. magyarádi 40 kr. Ban 
Kálmán Egybáztér. ^

Polgári iskolára tanulókat szerény dijjazásért 
előkészítek. Gzim : Morgő-utcza 25. sz. 1. 
ajtó.

hm Emil »szőlőfürt* vendéglője Hunyadi u. 
1. ízletes házi konyháját és tisztán kezelt 
borait ajánlja. Abononsekel elfogad.

őrÖndÖS inas beli fizetés mellett azonnal 
felvételik. Ugyanott bőröndös segédek fel­
vétetnek. Értekezhetni a nagytőzsde ud­
varban, hálni a bőröndgyárban.

íép bajusz nyerhető a hires Hajdúsági pedrő
használata által. Debreczenben kapható : 
Tóth Béla gyógyszertárában, BÖSZÖrméuy- 
ben : Bernáth Miklós gyógyszertárában, va­
lamint a készítő 6rÓSZ Nagy Ferencz gyógy­
szerésznél Hajdúszoboszlón. Egy doboz ára" 
50 fillér.

ját lakásán is Farkas János végzett czim- 
balom tanító Arany János-u. 22 sz. *

ZÜCS munkákat boák készítését gyorsan és 
jutányosán készít Rózsa szücsmühelyo kis- 
templombazár.

19. számú szőlő ésöntöskertben i. járás 
két lakóház eladó.

leheíöleg keresztényt. Ajánlatokat 
jeligével a kiadóhivatal továbbil.

B. H.

a kiadóhivatalban.

72. Elvállal minden e szakba vágó mun­
kákat fémlapra, vasra és vászonra igen 
olcsó árban.

gy 7 szobás ulczai lakás verandával és 
mellékhelyiségekkel, 4 lóra való istállóval 
május hó 1-re kiadó Rákóczv-utcza 12. 
szám. Ugyanott több garcon lakás liszt 
urak részére kiadó.

ugler (Gerbaud) ezukorkák eredeti árakon 
és csomagolásokban kaphatók László Albert 
és társa (Hegedűs S és Sándor I.) könyv- 
kereskedésében, Debreczenben.

I, kívánság szerint férfit, vagy 
nőt küld ruhák átvétele végett a gyűjtő- 
kocsival.

utcza 34. 
krajczárérl

sz. pinezében 
kaphatók.

literje 10 16

Goldstein Karolina
orvosilag elismert möterme

16 kr. Darvas Kiksa lüszer és gyarmat­
áru kereskedésében, Deák Ferencz és Tc- 
leki-ulczu sarkán. Telefon 294.

Popper Dávidné oki szülésznő lakása Deb- 
reozen, Hatvan atoza 31. az ndvarban.
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1903. deczember 25.

W Modern órák ~na
I.-a Magyar, angol és svAjczi müvekkel igen

előnyős árakon
HORVÁTH GUSZTÁV
éramüvesuél. Debreczen, Hatvan ntcza 2. sz.

=Karácsonyi választék. —

Karácsonyi ajándék
a hölgyvilág részére. *1»®

Minden t. hölgy bármi­
lyen divat szerint, fáradt­
ság nélkül saját maga ké­
szítheti ruháját az

igazítható női Taille- 
szabászat! készülék
segélyével a nélkül, hogy 
szabászat! rajzot megtanult 
volna. Eme készülék min­
den testalkat részére sza­
bályozható. 

Akadémiailag vizsgázott számos elismerő iratok. 
Egy készülék ára 3 kor. utánvétel mellett.

Minden kulturáltamban törv. védve és sza­
badalmazva.

Güschelbauer Antal Sopronban.
Képviselők minden helységben kerestetnek.

NAGY LAJOS
(igvvéd H"W a

okmányaién« irodM? es magánnyomozó (Privát 
deteetiv) vállahla üebreezenben, lester-ntcza 12.

i'elefon sukui t .íjj,
M-gszerez nagykorai.tasi, nősüléei, örökbefo­

gadási, névmagyaroK-.Lási stb. engedélyeket.
Elfogad a követelések behajtását (Számlák 

incassálácít.)
J.ebonyolit jogtanácsossá segélyével minden­

nemű perenkivüli dolgokat. Bárki vagyoni helyzeté­
ről 24 óra alatt vágyon! és személyi informátiot sze­
rez. Elfogad mindennemű megbízásokat, magánnyo­
mozásokat és megfigyeléseket discrét családi ügyek­
ben is titoktartás mellett.

Elvállalja továbbá kereskedők és magánembe­
reknek hitelezőikkel való kiegyeztetését, fizetési ha­
lasztások (moratorium; k.eszközlését.

Czimirodája utján körlevelek, árjegyzékek és 
mindennemű üzleti vagy bárminemű reklámnyomtat­
ványok megezimzését és postai expeditióját ezrenként 
4 koronájával számítva s 24 óra alatt I Hajdumegyé- 
ből több mint 150,000 czim van czimirodája birto­
kában.)

Közvetít végül Házasságközvetitö irodája és 
adás vételi irodája által házasságokat és adásvéte­
leket.

Hivatalos órák Hétköznapokon : d. e. 8-12-ig’ 
d. u. 2—7-ig. Vasárnap és ünnepnapokon d. e. 8" 
d. u. 1-ig. Telefon szám 335.

Uj bőr öntigyártó műhely
W0T főtrafik udvar.

Készít és rak­
táron tart min­
denféle nagy­
ságú és alakú 

kézi és'úti

bőröndöket,
pénz és

szivar- 
tározókat,

bőrtáskát
és utazó

koffereket
MB" a legjutányosabb árak mellett. TM

Minbenféle e szakmába vágó javításo­
kat pontosan és olcsón elvállalok.

Vidéki megrendelések azonnal eszkö­
zöltetnek.

Szives pártfogást kér tisztelettel

KLEIN J. bőnBndös
DEBBECZEN, Piacz ntcza 26., főtrafik udvar.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

A zsolnai kióllitáson ezüstéremmel kitüntetett -RB
szabadalmazott ruganyos aczél sodrony KOCSIULÉS.
Minden eddigi kocsiülést felülmúl kiváló tartóssága által. Eddigclé a kocsiüléseket vas vagy 

ki fűrészelt faalappal készítették, a mi igen hátrányos volt. könnyen tört s javítani egyáltalán nem 
lehetett a igv használhatatlanná vált. Ezen uj találmányom felette ezélszerii, erősen vasalt s mégis 
könnyű s a rugalmasságot elősegíti a hajlított faalap, miáltal rajta az ülés igen kellemes, tartós­
sága hosszú idejű s ha mégis a sodrony a sok használat után elpusztul, ugv azt kevés költséggel 
uj sodronynyal az alapra alkalmazni lehet. Első ülés vashoroggal 12 kor., hótsó bé­
lelt támlás vashorgos 16 kor. Viszont eladók árkedvezményben részesülnek.

Szives pártfogást kér, teljes tisztelettel NCUbäUCF JÉDOS sodronymligyáros Debrecenben.

Providentia
Általános Biztosító Társaság. 

Biztosítási ágazatok i

Baleset biztosítás, Szavatossági biztosítás
Baleset biztosítás i

egyes emberek és csoportok (munkások) részére.
Szavatossági biztosítás i

ipari üzemek, gyógyszerészek, háztulajdono­
sok, szállodatulajdonosok és vadászok részére.

Vezérügynökeég: Debreczen,
Főtér, Lamprecht-palota I. emelet.

liMoti
(ezelőtt Hille) fióktelepe és műhelye :

Gellert Ignácz és Társa
Budapest, VI., Teréz-körut 41.

(Telefon 12—91.)
Ajánljuk az elismert legjobb, legtökéletesebb, 
legtartósabb gyártású drezdai benzin­
motorokat, lokomobilokat és szén- 
gáz-fejlesztős (generátoron) moto­

rokat.

8000 gép a
elégedésre

legteljesebb meg- 
e szállllitVd.

Malomüzemre, darálásra, takarmánykamrákba, 
tejgazdaságoknak, favágáshoz. vizeme lésre, 
csépléshez és minden más gazdasági és ipari 

munkához a legjobb üzemerő.
A drezdai motorok minden verseny vizsgálata n 
és kiállításon a legelső dijakkal lettek 

kitüntetve.
oa Kedvező fizetési feltételek I! oo 
Legmesszebb menő jótállás!.

íUJ! Budapesten főműhelyt UJ!
rendeztünk be drezdai mű­
vezetővel és szerelőkkel.
■ TI ■TBHHHBMMHHBWBBHEBKSII

Uj szíjgyártó üzlet,
hol kész lószerszámok különféle 

minőségben kaphatók

Méhézs József
szíjgyártó mesternél

Debreczen, Hatvan-utcza.
javításokat gyorsan és pontosan készít.

l
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Egy jó csesző *o;* kndvelók, kér, tek mindenütt a 
világ legjobb és legfinomabb teájátIndra tea

Melange a legfinomabb China, India és Ceylon ól 
Valódi csak eredeti csomagban.

Főraktár Debreczenben Keltsek Gésánál.

11766. tkv.—1903.

Árverési hirdetményi kivonat.
A dcbreczent kir. tszék, mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Medgyaszai Sándorné 
végrehajtatónak özv. Menyhárt József né 
tsai ellen folytatott végrehajtási ügyébe (a 
debreczeni kir. tvszék) a debreczeni kir 
jbiróság területén levő, 1, a debreczeni 
4550. sz. tjkben. A -{- 3937/13. hrsza felvett 
Gyöngyvirág-u. 19. sz. házastelekre 1440 
koronában megállapított kikiáltási árban, 2. 
a debrebzeni 4550 sz, tjkben. A -f-11381. 
hrsza felvett ujosztásu szántó földnek fele- 
részére 814 koronában megállapított kikiál 
tási árban, 3. a debreczeni p.-fancsókai 30. 
sz. tjkben A + 1—4 rend. 328, 327, 325. 
és 326. házra felvett fancsikai kaszállóból 
álló ingatlanoknak V3-ad részére 354 koro­
nában megállapított kikiáltási árban a vég 
rehajtási árverés elrendeltetvén, annak foga­
natosítására határidőül az 1904. évi január 
hó 19. napjának d. n. 3 óráját e kir. tszék 
árverési termébe kitűzte Kikiáltási ár a becsár 
azonban az árverésre kitett ingatlan szükség 
esetén a kikiáltási áron alól is el fog adatni.

A árverezni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ár 10%-át készpénzben vagy óva­
dék képes értékpapírban letenni, a vagy 
az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnáli előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt a 
kiküdöttnek átadni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt, a kir. tszék, mint tkvi hatóságnál és 
Debreczen sz. kir. város rendőrségénél te­
kinthetők meg.

A kir. tszék mint tkvi hatóság.
Debreczen, 1903. okt. 17-én.

Hegedűs, kir. tszéki biró.

tiöczey István
fűszer, csemege, bor és pálinka 
különlegesség kimérése ..............

Debreczen, Hnnyadi-utcza 26. sz.

Karácsony és Újévre
ajánlja dúsan felszerelt fűszer, 
festék, liszt és csemege áruit, 
valamint valódi kisüstön főtt baraczk, 
málna, cseresznye stb. pálinkáit.

FSraktér és árusítási

szénsavas savanyu vízből
Baross-forrás

Debreczea és vidéke résiére, mely női bajok, vérsze­
génység, vese és hólyaghurutes bánlalmaknél orvosilag 

elismert kitűnő eredménynyel használtatott.

■PUSgíSZS

[Antal Vincze
férfi szabó üzlete

Kossnth-ntcza 6-ik szám.
Eredeti

angol, franczia divat szövetekből

állandó raktár.
ízléses, pontos kiszolgálás és szolid 

árakért kezeskedem.
Kész szolgálatra

AntalVinoze
Kossnth-ntcza 6.

Tisztelt birtokos osztály!
Az évekig tartott igen nyomasztó pénzviszony, végre a földbirtokos osztály javára 

előnyösen megváltozott. Most tehát a kinek bármely okból rövid vagy hosszabb ideiü 
törlesztéses kölcsönre van szüksége, használja fel a kedvező alkalmat és mielőbb biza 
lommal hozzám forduljon, mert most rövid két hét alatt a birtok valódi értéké 
ne* H* í?zéle 4~. ty»°í kamatozás mellett teljes értékű, azaz minden levonás 
nélküli készpénz kölcsönt szerezhetek, utólagos kamatfizetés mellett vaevis 
olyant, a melyből a folyósításnál semmi sem vonódik le, még kamatba sem 

.. . í1?1??®.*6"1 czélja főleg abból áll, hogy a kisebb birtokosok méltányos hitel-igé­
nyeit is kielégítse ez okból kölcsönök már 300 koronától kezdve a legmagasabb ösz- 
szegig bármilyen időre engedélyeztetnek.

Jelenleg a kölcsönök 10, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 60, 65 és 70 évi időtar­
tamra engedelyeztetnek, a bank által fel nem mondhatók, ellenben az adós által 
barmikor akár részben, akár egészben minden kártérítés nélkül visszafizethe­
tek, mely esetben a birtok azonnal tehermentesítve lesz.
. . .. . A kölcsönök í!övid ,,időn belöIi SY01-8 és pontos lebonyolítása czéljából a katasz­
teri birtokív és te ekkonyv (vagy a hol már a betét-szerkesztés megtörtéit, onnan csak 
a telekkönyvi betet) hiteles másolata küldendő be.'
adok. —1^Tlljeltisíteleüeí iráSl>an’ akár SZÓbclileg a legnagyobb készséggel díjtalanul

Ingatlan és Földhitel Forgalmi Intézet
Debrecxen, Hunyady-utcxa 17. ex.

■*" (a vasúti állomásitól egyenesen bevezető nton) *aÉÉ 
GROSZMANIW IGNÁCZ.

[303003000333003103033333333 03Ö3331300033D3333030(
IHALOIÍITS J.

gyógy, «.rtira^gyagy.. .rés. .ti m »1 a b o r a t. r luma . .Kígyó.-!,..
Debreczenben, Főtér 31. sz.

Ajánlja a kővetkező, 
Harmat-créme

arcrszépítő s bőrápoló kenőcsét, mely teljesen ártalmatlan, 
I nem zsíroz, tehát nappal is használható s az arcznak üde- 
I séget, finomságot s hamvasságot kölcsönöz. Az arezot tisz- 
I titja s fehéríti. Kiváló eredménynyel használható arezvörös* 

ség, májfolt, sömör, szeplő s egyóbb bőrtisztátalanságnál.
■■■ 1 tégely Harmat créme ára 1 korona. —....
A erőméhez használandó ponder, a

Harmat-arcpor,
mely az arczaak üde, ifjú szint kölcsönöz ; három féle szín­
ben kapható u. m. fehér, rózsa s créme színben. Kitűnő 
illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága által vetekedik 
minden más készítménnyel. — Jól tapad és igen jól fed.

Próbaioboz ára 50 fillér Nagyobb dobozé 1 és 2 korona.
A Mollitergin

y a legkiválóbb arcz s különösen kéz bőr-ápoló folyadék, mely 
Q a bőrnek selyemszerü lágyságot, bársonyszerü finomságot 
Q kölcsönöz. Fehéríti az arc- s kéz-bört. Teljesen ártalmatlan.

ONem zsíros s nem piszkitja a ruhát. Hatása bámulatos és

8 rögtöni! Napégette vagy szélkifujta kezeket vagy arezbőrt a 
legrövidebb idő alatt üdévé, finommá tesz. Megbámult keze­
ket, eldurvult kézbőrt fehérré, puhává változtat.

Egy övig Mollitergin ára 1 korona.

CD

Ö

közkedveltségnek örvendő készítményeit :
Dr. Borsos-féle Növényi Hajszesz.

Meggátolja a hajkihullást, a fejbőr megkorpásodását a haj­
végek megtörését s megóv a fejbőr-betegségektől. Illata kel- 
lemes Hatása biztos. Használata egyszerű. Nem zsíroz, nem
hajnövést!1 fehérnemut- Telíesen ártalmatlan. Elősegíti a

■■ 1 üveg hajszesz ára 1 vagy 2 korona, mám 
Dr. Borsos-féle Növényi Hajkenőoe

-é ,Azok ré,szöre, kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a 
53 kenőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható anyagból s ugyan 
53 °‘r hn^0 -hatasu Nkenőcs is, mint a Borsos-féle hajszLz 
„ Eze0 hajken0C/ ‘s teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos !
„a mam 1 tégely Hajkenőcs ára 1 korona, wmm 
43 A Mihalovits-féle
e íztelen Csukamájolaj

teljesen Íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem 
e végből a gyermekek azt szívesen szedik.
A Mihalovits féle

China-bor. \
China-vas-bor. ( 1 üveg ára
Condurangó bor. ( 1 kor. 60 fill,
"epsin-bor )

«”«1 «rw««* m..

SS
•53‘O
*00

okoz

cc5^=3
® készitménnye^ tekintotóbei1 versenyeznek minden

raktár bel" és külföldi győgyszerkiilőnlegességekbői 8
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háeigasdák, háziasszonyok. koszt- 
adók földbirtokosok, kisgazdák, föld­
művesek, továbbá a lakást és kosz­
tét kereső közönség figyelmébe !!!

A mindennapi tapasztalatból tudjuk, hogy a 
t. háziurak és háziasszonyok igen sokszor hónapokig 
csukva kell, hogy tartsák bérbe adui szándékolt la­
kásukat, nem kapnak megfelelő lakókat, hiába ra­
gasztják tele kapuikat és a lakás ablakait »Kiadó 
lakás« feliratú plakátokkal és ennek oka az, hogy 
a lakást kereső közönség nem veheti nyakába a 
várost, nem járhatja sorba az utczákat, nem állhat 
meg minden kapu és ablak előtt, hogy nem-e találna 
magának megfelelő lakást és így van ez a tanyák, 
szöllők. szántóföldek, kaszállók és üzletek bérbeadá­
sánál, valamint a kosztadóknál is.

Ezen állapot azonban a inai naptól fogva meg­
szűnt 1 És azoknak kiknek a mai naptól kiadó laká­
suk, tanyabirtokuk, szóllőjük, kaszállójuk, vagy kiadó 
üzlethelyiségük van, továbbá akik koszt adással fog­
lalkoznak és kosztosokat keresnek forduljanak Nagy 
Lajos ügynökségi irodájához Debreczen Mester-u. 
12. sz. Jegyeztessék ott elő magukat és igy aztán 
könnyebben és gyorsabban fognak bérlőket kapni.

Kiadó lakások előjegyzési dijja — lakosztá­
lyonként — 50 fii.

Butorozstt szobák előjegyzési dijja : 60 fillér. 
(30 kr.)

Kiadó szőllők előjegyzési dijja : 60 fillér. (40 kr.)
Kiadó tanyák, földek, kaszállók előjegyzési 

dijja: 1 korona.
Kosztosok előjegyzési dija: 1 korona.
TSbb kéltség nincs!SK
A lakást és bárminemű bérletet, kosztot vagy 

teljes ellátást keresők pedig teljesen díjtalanul kap­
nak felvilágosításokat, értesítéseket, vagyis nekik az 
irodám közvetítése folytán kibérelt lakásokért, ta­
nyákért, szőllőkért, szántóföldekért, kaszáitokéit és 
üzletekért, valamint az irodám által közvetített kosz- 
lási helyért és bútorozott szobákért közvetítési dij 
czimén egy fillért sem kell fizetniük.

Jelentkezések és előjegyzések felvétetnek a 
hivatalos órák alatt.

Nagy Lajos
Ügynökségi irodájában Debreczenben Mester-u. 12. sz.

Telefon szám: 335.
Hivatalos órák: hétköznapokon: d e. 8—12-ig 

d. u. 2—7-ig. Vasárnap és ünnepnapokon d. e. 8-tól 
d. u. 1-ig.

KWIZDA FEBENCZ JÁN.
cs. óh kir. osztr.-magy., román kir. és bulgár fejed. udv. szállító,
Kerületi gyógyszerész Korneuburgban Bécs mellett.

Kvizda Fluidja
Kígyó védjegy

Turista fluid.
Régi jóhirü diätet.-kosm. 
szerbedörzsölésre, az em­
beri test izmainak és inai­
nak erősítésére és edzé­
sére. Eredményesen hasz­
nálva turisták, kerékpá­
rosok és lovaglók által 
túrák utáni erősítésre óh 

erőgyűjtésre.
Arak IV, palaczk K. 2.—

'/, palaczk K. 1.20 
Kapható minden gyógy­
szertárban. — Képes ár­
jegyzék ingyen cs bór- 

mentve.

o %
Főraktár Magyarország részére: Törölt Jóxeef gyógy, 
szerésznól, Budapest, Király-u. 12. és Andrássy-nt 20. K.

-Cf SZŐLŐLUGAST
ültessünk minden ház mellé és kertjeinkben 

föld és homoktalajon.
Erre azonban nem minden szőlőfaj alkalmas, (bár mind 

kúszó természetű) mert nagyobbrésze ha megnő is, termést nem 
h°' , ezért sokan nem értek el eredményt eddig. Hol lugasnak 
a almas fájókat ültettek, azok bőven ellátják házukat az egész 
sző'őérés idején a legkitűnőbb muskatály és más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen oly ház, 
mctynek fala mellett a legcsekélyebb gondozással felnevelhető 
n in volna, ezenkívül más épületeknek, kerteknek, kerítéseknek 
stb. a legremekebb dísze, anélkül, hogy legkevesebb helyet is 
elfoglalna az egyébre használható részekből. Ez a legháládato- 
sabb gyümölcs, mert minden évben terem.

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes fénynyomatu kata­
lógus bárkinek ingyen és bérmentve küldetik meg, aki czimét egy 
levelezőlapon tudatja. Czlm t

Érmelléki első szölöoltványtelep Nagy-Kágya,
a* p. öaöfcelytilfl,_________________

•O \ 
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Karácsonyi és újévi vásár
Blattner Gyula

üveg- és porczellán kereskedésében
Debreczen, Piacz-utcza 42.

Újdonságok ajándék és diszmü tárgyakban, 
China ezüstben, ét-, tea-, fekete kávé-, bor- 
és likőr készletben a legegyszerűbbtől a 
legdíszesebb kivitelig

a legolcsóbban beszerezhetők.

STX
I FŰSZER-, LISZT- és GYARMATÁRU KERESKEDÉSE
^ DEBRECZEN . Simonff y-uteza 2. szám.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát mindennemű fűszer- és csemegeárukban 
a legelőnyösebb árak mellett.

KIVONAT ÁRJEGYZÉKÜNKBŐL i................ ....

frt. 1.— kr.rt 1 kg. Mazsola másodrend. —.50 kr. *"* 
„ „ elsőrendű —.60 „ <F*
» „ aranysárga —.72 „ S

„ kivál. nagysz. —.80 „ 3 
. „ Mandula bari . . 1.20 „ £
■ „ „ Molfetta 1.40 „ „
i „ Kézzel válog. Avola 1.60 „ S,
[ „ Kék mák . . . —.34 „ g.
L „ Törmelék csokoládé 1.— „ S 
L „ Teasütemény . . —.80 „ —
Teák dekája 4—12 krajezér. ?

4 Déli gyümölcsök, tisztán kezelt egész és törött fűszerek, 
4y főzelékek a legolcsóbb árakon.

Naponta friss pörkölt kávé. — Nagyváradi élesztő gyár főraktára.

Santos kávé . . frt. 1
Különleges kávé . 1.30 
Óriás kávé . . . 1.40 
Cuba kávé . . . 1.60 

„ jf finom . 2.—
„ „ különleges 2.20

Gyöngy kávé közfin. 1.30 
„ , finom 1.60
* „ legfin. 2.—

Arany Jáva . . . 1.60 
Mocca.................... 1.60

Belépési felhívás
a KORONA TAKARÉK ÉS HITELSZÖVETKEZET

1904. év január hó 1-én kesdddő IV. évtársulatába.

A Korona Takarék és Hitelszövetkezet üzleti tevékenysége a kötelező heti beté­
tekre s az igy befolyt összegeknek tagjainál olcsó kamatláb mellett elhelyezendő kölcsö­
nökre terjed ki.

Egy törzsbetét 1 korona, melyre az alapszabályok értelmében 260 korona kölcsön 
kapható. Ennek megfelelően a hány korona a heti befizetés, annyiszor 260 korona 
kölcsön igényelhető.

Az évtársnlatok 5 évre alakíttatnak, melynek leteltével a befizetett összeg a 
haszoneredménynyel együtt — mely az eddigiek szerint 6 %-nak felel meg a tagok betéti 
arányában felosztatik.

Kölcsöneinket a kölcsön tartamára egyszer S mindenkorra aláírandó bélyegmentes 
kötelezvényekre adjuk. Kölcsöneink tehát a váltó kölesüknél annyiban előnyösebbek 
hogy az adós bélyeg költséget takarít meg, továbbá, hogy nem kell kezeseit 3 vagy 4 
havonkint megújuló aláírásokkal terhelni.

Kölcsönök adatnak i
1. A befizetett összeg Vio részéig.
2. Egy vagy több elfogadható kezes jótállása mellett, még azon esetben is, ha 

azok nem szövetkezeti tagok.
3. Jelzálog kölcsönök ingatlanokra leendő bekekelezés mellett.
4. Biztosítékul elfogadható értékekre.
A kölcsön kérelmek a leggyorsabban elintéztetek
A szövetkezetnek 3 évi fennállása után 2334 tagja van kik heti 10.122 korona 

betéttel 839 311 koronát gyűjtöttek össze.
Kihelyezett kölcsöneink összege 1.288 595 koronára rag.
Uj betéti könyvecskék a szövetkezet hivatalos helyiségében Piacz-ntcza 6. sz 

(Dr Kola-íéle ház) válthatók, a hol is mindennemű felvilágosítások készséggel megadatnak.
Az igazgatóság nevében:

Dr. Kenézy Gyula, ifj. Schwarz Vilmos
elnök. ügyvezető igazgató.

T
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Debreczenben.
«Ntf- Piacz utcza 83. fieréby ház. -3ü6>
1904. január 1-én kezdődő VIII. év- 
társulatára, kölcsönöket kedvező vissza­
fizeti feltételek és jutányos kamatláb 
mellett, már most is folyósit. Kérvé­
nyek gyorsan intézteinek el.

Az igazgatóság

310—-1903. tk. szám.

Árverési hirdetméngi kivonat.
A derecske! kir. járásbíróság mint telek­

könyvi hatóság Szép Sámuel derecske! ügy­
véd által képviselt Cs. Szabó Sándor h. 
bagosi lakos végrehajtatónak ifj. Gál Lajos 
h. bagosi lakos végrehajtást szenvedő ellen 
folytatott végrehajtási ügyében a nevezett 
végrehajtatónak 8Ó kor. tőke. ennek 1900. 
évi január 1-ső napjától járó 6°/„ kamatai 
07 kor. 45 fillér már megállapított végre­
hajtási és az árverés kérésért jelenleg 18 
kor. 45 fillérben megállapított, valamint a 
még felmerülendő költségekből álló követe­
lése kielégítése czéljából a derecske! kir. 
járásbíróság területén levő a h. bagosi 819. 
sz. tjkvben. A—j—1 r. 190/b hrszám alatt fog­
lalt beltelekre 800 korában megállapított 
kikiáltási árban a végrehajtási árverést el­
rendeli és annak foganatosítására határidőül 
az 1904 évi iannár hó 12 napjának dél 
előtt 11 óráját H.-Bagos község házához 
kitűzi.

Kikiáltássi ár a becsár, azonban az árve­
résre kitett ingatlan szükség esetén a kikiál­
tási áron alul is el fog adatni.

Kir. járásbíróság mint tkvi. hatóság 
Derecskén, 1903. Nov. 1.

lakó,
kir. járásbiró

Karácsonyra
8 és újévre
Q olcsó és kellemes meglepetésben
0 óhajtjuk részesíteni, akkor bizalommal 

fordulhatunk
§ DEUTSCH ALFRÉD
0 =rr. miiórás és ékszerészhez =
0 BUDAPEST,
0 VII., Király-utcza 36» sz.,
0 ki árjegyzéket kívánatra bérmentve küld.
5 Czimre kérjük ügyelni III 
»ooooooooooooooo

Ajándéknak igen alkalmas egy

FÉNYKÉPEZŐ GÉP
kapható részletfizetésre is

Komárominál
Debreczen, Piacz-utcza 12.

Karácsonyi ajándék
a mi még soha Debreczenben beszerez­
hető nem volt, legkedvesebb ajándék, ezt 

mindenki szereti

zenélő müvek
úgymint varró, dohányzó, pipere és különféle szalon önműködő zenélő aaztalkák, 
úgyszintén zenélő albumok, székek, faliszekrény és mindenféle önműködő zenélő 
tárgyak, verklik, fonográfok, kintornák, ariossák, simphoninm, ariston, diama, bar 
monika, szájharmonika, fiola, czitera, trombita, dob, okarina, tilinkó. hegedűk stb

Czimbalom vételnél 3 havi díjtalan tanítás.
Mindenféle gyermek zenélő hangszerek. — Mindenféle hangszerek 

részletfizetésre. — Kívánatra bármiféle butorrészekbe önműködő zenélöket 
jutányos áron elfogadok. — Becses pártfogását kérve tisztelettel

Komáromi
mühangszerkészitó és zongora hangoló 

József kin. herczeg-utcza 2-ák szám. 
Zongorahangolást és javítását vidéken is játányos áron. 

Régi hangszert veszek vagy becserélek.

Aláírási felhívás

a Hajdumegyei Népbank
___ mint Szövetkezet

Debreczenben. Alapszabálya értelmében 1904. évi Január 1-én kezdi meg korlátolt felelősség mellett
f|SP* l-s ö évtársulatát«

__ A szövetkezeti eszme fokozatos fejlődése hívta életbe, a takarékosság fejlesztésére és tagjainak olcsó 
és könnyen, apró részletekben visszafizethető kölcsönök adására alakult eme szövetkezetei, miáltal úgy 
magánszemélyeknek, mint vállalatoknak módot nyújt nagyobb vállalkozások könnyebb keresztülvitelére.
Egy-egy évtársnlat 5 évre alakul, melynek leteltével a befizetett összeg valamint az arra eső haszoneredmóny visszafizettetik

MT Egy törzsbetét 50 fi. (25 kr.)
mely hetenként pontesan fizetendő. Jegyezhetni azonban több törzsbetétet is. Minden törzsbetél után egyszer s mindenkorra 
50 fillér fizetendő a beiratáskor. 1 könyvecske 20 fillér.

Kölcsönök adatnak az évtársulat tartamára, vagy bekebelezés mellett 10 évi tartamra 
avagy értékpapírokra.

A kölcsönkamatok a fizetés megkönnyítése czéljából hetenként törlesztendők. 
Betétkönyvek folyton válthatók szövetkezetünk helyiségeiben

Főtér, 26-ik szám, fötöszde udvari keresztépületében
Dr. Kérészy Zoltán

alelnök.
Mayer János

ftgyv. igazgató.

Péter Józse- 
Forgách Károly

Dr. Bruckner Ernő
elnök.

Thieszen Arthur Kacz Lajos
ügyv. igazgató. ügyv. igazgató.

Igazgatósági
Molnár József Vám fózsef Snhajda József
Balogh Ferencz Bed! Siegfried Hegedűs Sándor

Felügyelő-bizottsági 
Earanghy György, Voczasek Ignácz,

Dr. Helle Károly
alelnök.

Dr. Rév! Nándor
jegyző, jogtanácsos.

Ifj. Weichinger Károly 
Szőllősi Ferencz.

Winkler Márton.
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1603. deczember 25.

500 frtot
ízetek eneak, ki a Barttlla tegzének liaiználatamellen,
üvegje 35 kr., valaha lemét fogfájást kap, vagy tuti ja
l.ílelílr 1 li’run/in ... .1 1-v: l k  ö i_ a' aít i _1 ■ (Ízlik. (Kraaco küldéssel külön 48 kr. Bartilla- 
Winkler Ede, Wien, 19/1., Svmmergasfie 1. Főraktár: 
Török J. Budapest, Király-utcza Iá. Kapható min* 
den gyógyszertárban. — Csakis „Bartilla fogvis“ ké­
rendő. Hamisítások bejelentése jól jutalmaztatik. Oly 
helyekre, hol nem kapható, bérmeutve küldök 7 üve­

get 2 forint IÍ0 krért.

Jfolpr Sándor
egyetem, gyakorlott orvosi mű- és 

kötszergyárosnál
— BUDAPEST, —~
VII. kér., Erzsébet körút 50. sz.,

(a Royal nagy szállodával szemben.)
-•«-

Legjulányosabhan beszerezhetők : inagv. kir. szab.
PuT.GAR-féle »érvkotoU, kötszerek 
Irrigator fecskendők és összes be. 
testápolási tárgyak. OrttaopaeUiai 
készülékek, műláb, műkéz stb. 
saját műhelyében a legtökéletesebben készülnek.
fillltimi őr 11 Ír valódi franczia különle- 
UUU11U1 dl Ua, »ességek (óvszerek),
F. Berguerand féle párisi leghíresebb gyárából

Képes árjegyzék Ingyen és bérmentve. 
SfíT' Fenti czimre ügyelni tessék.

Kezes nélkül.
Kereskedőknek és iparosoknak 200-tól 400 ko­

ronáig, sőt nagyobb összegű kölcsönt is kieszközlök.
Nagykereskedőknek 20.000—30.000 koronáig.
táreza hitelt. Értekezhetni d. e. 9-től 12-ig. d.Váltó 

11. 2-töl 6-ig

Schwartz J. kereskedőnél
Debreczen, Arany János utcza 55-ik szám.

Kereszt épület.
Tőkepénzesek kerestetnek, -rsa*

DEBRECZENl FÜGGETLEN ÚJSÁG
■MOÖWŐMÖOÓOŐOOOÓOOÖÖÖÖIÓWÓW

Van szerelmiéül a u i. kézéneég 
keese* tudomására hozni, hogy

,1

és zene t

■

- 0. mm

Karácsony és Újévre ujennaa feUzereltena. ahel
............. .. e-ie—e. «ÄSiSSSS

Phönix, Manopán, Intona, Dianna, Phenogral 
(beszélő gép), réz és fafuwó hangszerek állan­
dóan egész zenekarok részére raktáron vannak.

SS hangú kitűnő pedálon czimbalmok 
50 forinttól kezdve, "jgű

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, tisztelettel

I

SCHMIDT S.
sSÉtóSi

Zongorák, pianinok és czimbalmok hasz­
nálatra olcsón kaphatók.

If
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Van szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy 11

Csapó-utcza 20. sz. alatt levő WEISZ IGNÁCZNÉ-féle 
röfös- és kész női ruha üzletét decz. 13-án átvettük “
es azt az előbbi alapon folytatjuk.

Midőn ezt a n. é. közönség tudomására hozzuk, egyszersmind 
szives támogatását is tisztelettel kérjük.

TElTELBAUiS és KOHII
röfös- és kész női ruha üzlet

Debreczen, Csapó-u, 20. szám.
- (Zenede épület.) ==

<6 Blousok igen olcsón kaphatók.

a>>a
o>^M
e08

s: <L
CB-ag

CB tar

CB-OON

m

Legszebb, legolcsóbb

Karácsonyi és Újévi ajándék. M

A közeledő karácsony és újév alkalmából kérem a nagyérdemű közönséget, hovy bármi­
nemű megrendelését mielőbb eszközölni szíveskedjék.

Felvételek naponta borns vagy esés időben is d. e. 9 órától d. n. 4-ig.
Egyben felhívom a nagyérdemű közönség figyelmét

Platin nagyítás, aquarel, pastel és olajfestményeimre.
Bármily kis és régi fénykép után életnagyságban és élethűen készítek 3 nap alatt (vidékre

•s nap) művészi kivitelű p latin nagyítását 12 körönért kerettel együtt.
Üga#

Specialista gyermek felvételekben.

Balkányi Antal fényképész műterme
Debreczen, Riacz-utcza 81.
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90 DEBRBCZENI FÜGGETLEN ÜJSÁG 1903. deczembur 15.

AUPITTATOTT 1888.

P/ESSY LAJOS
előbb FÜVESST BERTALAN

érczönlőde és knttnré vállalata
DEBBECZEN. Simonőy-utcza 15.

Ajánlja saját készitményü kutszifattyuit 
2 évi jótállással. ló VÍZÜ kutak fúrását helyben 
és vidéken gyorsan és a legjutányosabban 
jótállással eszközöl.

gooooooooóooooooe

Weisz Gyulai
kárpitos és díszítő

DEBBECZEN, Piacz-utcza 72. szám,
(Kuozlk-féle ház.) aO€

Van szerencsém a n. é. közön- Q ... 
»éget tudatni, hogy A yr

kárpitos és díszítő o $
MT műhelyemet Á ...

tetemesen megnagyob- a 
bitottam, ahol nagy raktárt V 
tartok díványokból és ottO'

I . Hiányokból.
V 0 Elvállal mindennemű kár-
♦ 0

m

l

pitoe munkát, 
ooooooooo

Harisnyakötűdémet
Debreczen, Piacz-utcza 32. 
(az udvarban hátul) ..

ajánlom a n. é. közönség szives figyelmébe, melyet
kltUnő gépekkel újonnan berendeztem. Elvállalok uj 
harisnyák kötését, ócska harisnyák fejelését pamut,
gyapjú és merczielizirt anyagokból s javításokat is 

mérsékelt áron. Tisztelettel

TISCHBEIN KATALIN (Schwartz A.-né.)
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

A legszebb és leghasznosabb ka­
rácsonyi és újévi ajándék

egy jó varró és 
Hinszögép,

mely a legjobb minőségben szerezhető be

Mweitzer Testvérek
caég

varrógép és kerékpár áruházában
BEBBECZEN, Piacz-utcza 56. szám, a megyeház mellett

0A divatos mOhimzésben ingyenes oktatást adunk úgy helyben, mint vidéken.
Gépjeink jóságá rt 6 évi írásbeli szavntoltságot vállalunk. Eladások kedvező réezletfize- 

0 lésre is a legmérsékeltebb árak mellett.
rT‘/T\/Trb/T\/T\/T\zT> <T\(T\ éT\<T\/T\<T\/T\rTb/T\rT\/roT\rT\/TN /Tb/Tb/TN/TN/Tb/TN/TbZTv/Tb v wwu> u/11/ U7Vwt£'ll'W\i/'X'NrtP'J/vr U/tDu/wU/” vPU/vT

ÄLAPITTATOTT 1875.

Katz Hermann
Debreczen város legrégibb

férfi-, fiú és gyermek ruha-üzlete
Piacz-utcza 43. sz. a. (Dréher sörcsarnok mellett.)

Intézetek és testületeknek? 00 Leltár előtt
Szegény gyermekek felruházá- S) a még raktáron levő összes téli ruhák 

sara való téli ruhák, nagy mennyi- u" m- téli kabátok, SZÖrme- és gazda-
ségbeni „isirlis Utal, meséi olcsó 00 ’“í"*.1™“'1- 
. I ...... oú mek öltönyök, mélyen leszállítottarts, kaphatók! W U|) |esz|lek elárusit„ ,

Kitűnő szabás I 00 Elegáns kivitel I
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MOSTq

nagyon olcsón
lehet vásárolni

divatáruházában

iJfm

DEBRECZEN, Kistemplom-bazár
női felöltőket, boákat, 

női kalapokat és blousokats
Nyomatott Hoffmann és Kronovit* könyvnyomdájában DehreczCnbon, a fópostávaJ »zeniben
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